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LIST IZHAJA OB SOBOTAB 
Rokopisi se ne vračajo 

Konferenca Male antante v Beogradu 
Konferenci, ki dokazuje, da so glasovi o skorajšnji smrti Malega sporazuma neutemeljeni, pripisujejo veliko važnost — 

Važnost Male antante za mir v Srednji Evropi 

Slovenci 
v Braziliji 

Sao Paulo, marca 1937. 

Od časa do časa naloti človek na 
kakšno površno notico v slovenskih 
listih, ki se spomni tudi nas, bra-
ziljskih Slovencev. Ponajvečkrat- so 
takšne notice res samo površne in 
nestva;rne. V8asi se urednik tega 
aii onega lista spomni, da ,ie nekaj 
slišal tudi o slovenskih izseljencih v 
Braziliji, pa sam objavi nekaj pri-
bližnega in nedoločnega, druge Igra-
ti pa pridejo takšne vesti v liste 
potom kakšnega izseljenca, ki ni-
ma s tukajšnjimi Slovenci nobenih 
zvcfz, al'i pa prikroji svoj dopis ta-
ko, da je njegovim zasebnim inte-
resom ustreženo. Tako na pr. smo 
čitali vj ljubljanskem "Slovencu" 
od 29. novembra 1936, da nas je v 
Sao Paulu pet do deset tisoč Slo-
vencev, kar seveda: ne odgovarja 
resnici. V Sao Paulu, če naštejemo 
vse, od najmlajšega pa do najsta-
rejšega, nas je kvečjemu do tristo 
slovenskih izseljencem in še ti živi-
mo raztreseni širom tega velikega, 
mesta. Kol'iko pa nas je po vsej 
ogromni Braziliji? Če rečemo, da 
nas je tisoč, smo prej previsoko c o 
nili, nego prenizko. 

"Slovenec" piše, da tukajšnji slo-
venski izseljenci kličejo po sloven-
skem duhovniku in da prosijo zanj. 
Takšna trditev je neresnična in bi 
tega ali onega samo mogla pripra-
viti v veliko razočaranje. Ne veru-
jem, da bi slovenski duhovnik mo-
gel' imeti med slovenskimi izseljen-
ci kaj uspeha, ne v verskem, ne v 
družabnem ali društvenem življenju. 
Prav zelo prosim, naj mi nihče od 
prizadetih ne vzame za slabo, če 
sem odkritosrčen, in naj mi no šte-
je v zlo, če povem -resnico. In re-
snico povem zato, ker ne verjamem, 
da je slovenskih izseljenskih du-
hovnikov toliko na razpolago, da 
bi lahko prišli tudi v tako majhne 
naselbine, kakršna je naša. Tistim, 
ki se zanimajo za versko vzgojo 
našega izseljeništva v Braziliji, bi 
priporočal, naj svojo pozornost o-
brnejo raje na Hrvate, ker teh je 
več tisoč, morda nad deset tisoč in 
žive tudi, zlasti Dalmatinci, ,v pre-
cej močnih naseljih. 

Sao Paulo ni Paternal ali Villa 
Devoto v Buenos Airesu, kjer sre-
čaš, kakor sem slišal, na vsakem 
vogalu slovenski obraz ter so v 
mnogih ulicah slovenske trgovine, 
gostilne, krojačnice itd. Tu, v Sao 
Paulu, minejo meseci, ko se niti ne 
vidimo: ne zbiramo se, ne prepeva-
mo, niti pijančujemo n e . . . — tako 
je pač z nami., kakor da bi nas 
sploh nikjer nič ne bi bilo. Zelo 
enostavno poteka naše življenje: do-
lamo in spimo. Ne vem, ali je tako 
prav, da smo postali takšni neu-
porni sužnji tujine, ki terja od te-
be, kolikor moreš dati in ki se sa-
mo za tvojo telesno moč zanima, 
dokler si zdrav in producenten. Vse 
božje leto, od 1. januarja do 31. 
decembra, nam poteka življenje e-
nakomerno. Čas beži, gube se rišejo 
v obraz, pleša na glavi je večja in 
večja in tako živimo tjavemdan, 
•brez ciljev, brez smotra. •. 

Na društveno življenje niti misH-
ti ni. Če bi živeli vsi na kupu in če 
bi bilo med nami mnogo smisla za 

Teden dni po sklenitvi beograj-
skega sporazuma' med Jugoslavijo 
iu Italijo, so se v Beogradu sesta-
li zunanji ministri gg. Krofra, An-
tonescu in Stojadinovic, da se po-
menijo o političnem položaju v Ev-
ropi in o drugih vprašanjih, ki za-
nimajo Češkoslovaško, Jugoslavijo 
in Romunsko obemem. 

Beograd je sprejel zastopnika 
praške m bukareštanske vlade tcir 
se je za to priliko ves odel v naše 
ter češkoslovaško in romunske za-
stave. Ne le v državah Male antan-
te, marveč tudi 'v vseli drugih ev-
ropskih glavnih mestih vlada za se-
danjo konferenco v Beogradu naj-
večjo zanimanje. 

In ni nikakor čudno. Toliko je 
tisk že pisal', posebno v zadnjem 
času, o nesoglasjih med članicami 
Male antante in o verjetnosti nje-
nega razpsda, da je takšno zanima-
nje utemeljeno. Kakor se je že ob 
drugih prilikah pokazalo, tako se 
bo gotovo tudi sedaj, da so vse ta-
ke in podobne napovedi neuteme-
ljene in da izražajo samo željo ne-
katerih eivropskih vlad, predvsem 

nemške, ki bi rade videle, da bi se 
blok držav, ki štejejo skupaj svo-
jih 50 milijonov prebivalcev, raz-
cepil, ker bi potem imelo lažji po-
sel v Srednji Evropi in tudi na Bal-
kanu. 

Ministri so se v četrtek posveto-
vali skoro ves dan, poročilo o za-
ključkih konference, ki se bo, ka-
kor jo običaj, objavilo šele ob za-
ključku posvetovanja, nam v tre-
nutu, da so se zastopniki Male an-
tante bavili predvsem z dogodki na 
Španskem, z novim "zapadnim Lo-
carnom", s položajem v Podonavju 
ter z vprašanjem gospodarskega so-
delovanja z Madžarsko in Avstrijo. 
Predsednik jugoslovanskega mini-
strskega sveta je obširno poročal o 
beograjskem sporazumu ter izrecno 
naglasil, da sporazum v ničemer ne 
krši ali zmanjšuje obveznosti Jugo-
slavije napram njemim zaveznicam 
ter da tudi ni v nasprotju z Zvezo 
narodov, marveč da se bo celo v 
Ženevi registriral. 

Češkoslovaški zunanji minister, ki 
so ga novinarji prosili, naj bi jim 
kaj povedal, je dejal zastopnikom 

tiska: "Nikar ne pričakujto od nas 
kakšnih senzacionalnih novic. Pakt 
Male antante, na katerem sloni 
trajno sodelovanje naših držav, že 
sam po sebi izključuje možnost sen-
zacij. Na osnovi tega pakta so oset-
be, ki vodijo zunanjo politiko Ma-
le antante, v stalnih stikih med se-
boj in zasedanje Stalnega sveta Ma-
le antante ima samo namen ojačiti 
še bolj njuno medsebojne vezi. 

Te besede dovolj jasno povedo, 
da so izmišljene vse one notice, ki 
so v listih zatrjevale, da je Jugo-
slavija sklemila sporazum z Itali-
jo na lastno pest ter da sta radi te-
ga Češkoslovaška in Romunija, vzne 
mirjeni. Po paktu Male antante so 
vse njene članice dolžne voditi sku-
pno zunanjo politiko in če jo kdaj 
katera sama zase sklenila kakšno 
posebno pogodbo (kakor Češkoslo-
vaška z Rusijo in pa Jugoslavija z 
Bolgarsko ter sporazum z Italijo), 
ni tega nikakor storila brez vedno-
sti ostalih dveh zaveznic. Tako, ka-
kor sedaj, so mnogi listi pisali tudi 
povodom sklenitvo pogodbe o več-
nem prijateljstvu med Jugoslavijo 

G L A S IZ D O M O V I N E 
V sredo 31. preteklega meseca 

marca je beograjska kratko-valov-
na radio postaja tamošnjega pre-
sbiroa otvorila, preko holandske 
močnejše postaje v Eindliovenu, se-
rijo t.ranzmisiji, namenjenih jugo-
slovanskim izseljencem v ameriških 
deželah. 

Oddaja se je začela točno ob 8. 
zvečer in je trajala do 9.15. Ker je 
to pač najboljši čas na radiu ter 
so takšne večerno ure oddane na 
vseh tukajšnjih postajah že za te-
dne in mesece v naprej, se našemu 

skupnost, bi prišli do malega druš-
tveca, o kakšnem močnem in veli-
kem društvu pa. niti sanjati no sme-
mo, ker nas je tu premalo. Imeli 
smo sicer društvo "Primorje", ki je 
lepo uspevalo, a takrat je bila naša 
naselbina močnejša. To društvo bi 
morda še danes dihalo in kolikor 
tol.ko živelo, da. ni pre>rane smrti 
končalo že pred leti zaradi nekate-
rih izseljencev, ki so v društvenem 
življenju iskali le osebnih časti in 
tudi koristi. Ustanovili so Jugoslo-
vansko podporno udruženje, katero 
jo "Prmorje" pokopalo, potem pa 
še samo padlo v grob. 

Takšna je ta nevesela preteklost 
našega slovenskega društvenega ži-
vljenja v Sao Paulu; žalostna je in 
bo menda težko padla v pozablje-
nje. Tudi in baš zato pravim, da bi 
bil'o nesmiselno ukvarjati se spet 
s kakšnim novim društvenim po-
kretom me<l tukajšnjimi Slovenci. 
Z nekim novim društvom, o katerem 
je poročal Slovenski list dne 23. 
januarja t.l., nimajo pa slovenski 
izseljenci — razen enega — nobe-
nega opravka. To je skrona, a re* 
snična slika današnjega življenja 
Slovencev v Braziliji. 

Franjo Cotič. 

poslaništvu v Buenos Airesu ni po-
srečilo dobiti postajo, ki bi prenos 
oddajala naprej na dolgo valovno 
dolžino, za katero imajo prav mno-
gi naši ljudje sprejemne aparate. 
In tako se je zgodilo, da je najbrž 
malokdo mogel poslušati ta, prvi 
glas iz domovino. Mnogo sreče naj-
brž s to prvo tranzmisijo tudi 
oni redki posamezniki, ki imajo apa-
rate za kratke valove, niso imeli, 
saj so eindhovenska postaja — ki 
ima to slabo lastnost, da se l'e po-
zimi dobro sliši, in to smolo, da jo 
precej močno nadleguje neka druga 
angleška "broadcasting" s skoro 
enako valovno dolžino — niti na 
izredni sprejemnik tukajšnje druž-
be "Transradio", ki ima kar 360 
sveč in stane 15.000 dolarjev, ni 
slišala prav posebno odlično. 

Ker je bilo med našimi ljudmi 
mnogo zanimanja, za ta glas iz do-
movine — saj so mnogi tudi pri 
našem listu poizvedovali, kako bo 
s prenosom — bo gotovo marsikdo 
rad vedel, kako je bilo. 

Program so otvorili zvoki naše 
državne himne, nakar so je iz apa-
rata oglasil' "spiker" z besedama 
"ovde Beograd". Nenavadno prije-
tno sta odmevali ti dve besedi v 
ušesu, ki jo navajeno poslušati abe-
cedo tukajšnjih radio-posta j. Sledil 
je kratek uvod, v angleščini in sr-
bo-hrvaščini, nakar se je oglasil 
ministrski predsednik in zunanji 
minister dr. Mlan Stojadinovic, ki 
je mel daljši govor. Pozdravil' je 
vso Slovence, Hrvate in Srbe v iz-
seljeništvu in izrazil prepričanje, da 
jih še vedno veže do domovine ona 
velika ljubezen, ki so jo izkazali 
tekom svetovno vojne, ko so moral-
no in dejansko podprli težnje za 
osvoboditev in zedinjenje vseh Ju-
goslvoanov. Domovina, je dejal go-

vornik, je izseljcaicem hvaležna za 
žrtve, ki so jih doprinesli v ta na-
men, in nikoli ne bo pozabila nji-
hovega dela pri ustvaranju naše na-
cionalne države. Ta elržava se lepo 
razvija, in "če so vrnete v domovi-
no", je dejal dr. Stojadinovic, "vas 
bo iznenadil njen napredek na vseh 
poljih". Če danes še obstojajo po-
litična nesporazumljenja, se jei tre-
ba zavedati, da so nesporazumlje-
nja začasna; samo narod je večen 
in hoče živeti svobodno in realno. 
Prosil je izseljemce, naj imajo zau-
panje v one, ki jim je poverjeno 
vodstvo države, ter je zagotovil, da 
si iskreno prizadevajo biti s svo-
jim delom narodu koristni. Jugo-
slavija je močna in užva ugled pri 
sosedih jn v Evropi; s sosednimi 
držav (mi (živi v odnoša.Vh prija-
teljstva al'i dobrega sosedstva ali 
pa vsaj korektnega sodelovanja. 
Prosil je končno še vse jugoslovan-
ske izseljemce, naj nikar ne verja-
mejo plačanim hujskačem, ki jih 
skušajo prepičevati, da so razmo-
re v domovini najslabše. Zaključil 
je svoj govor s ponovnimi pozdra-
vi vsem izseljencean in pa s topli-
mi željami .za. srečo in napredek 
naše lepe domovine. 

Za njim je dobil besedo, oziroma 
bolje rečeno glas — in sicer prav 
čist in močan ter sijajen glas, ka-
terega je tudi aparat dostojno od-
dajal — naš goriški pevoc in član 
zagrebške opere Josip Rijavee, ki 
smo ga tudi v buenosaireškem Co-
lonu že slišali in ki se je pred nc»-
davnim vrnil iz Rusije, kjer je z ve-
likim uspehom gostoval v mnogih 
mestih. Zapel je dva solospeva s 
spreanljevanjem klavirja, "Na nočiš-
tu" in "Serenado". Za njim je pri-
šel na. vrsto baritonist beograjske 

opere Marko Cvijič, ki je odpel Mo-

in Bolgarijo; zatrjevali so, da se 
i.bo radi one pogodbe zrušil balkan-
ski sporazum in da bo radi nje tu-
dr Mali antanti odklenkal'o. Podo-
bne stvari smo imeli priliko citati 
tudi tedaj, ko je praška vlada sklct-
nila z moskovsko vojaško zvezo za 
slučaj nemškega, napada; tudi ta-
krat je Mala antanta imela umreti. 
Pa se to ni zgodilo ne v enem ne 
drugem shičaju. Vkljub teanu se pa 
najdejo takšni, ki vedno znova ve-
rujejo takšnim časnikarskim modro 
vanjem in prerokovanjem. 

Sedanja konferenca in pa izjave 
češkoslovaškega ministra jasno do-
kazujejo tudi onim, ki besedam dr. 
Stojadinovica niso hoteli verjeti, da 
se beograjski odgovor ni sklenil 
brez veelnosti članic Male antante 
in prav gotovo tudi ne brez vedno-
sti Francije in Anglije«, pa naj piše 
ta ali oni list karkoli hoče. Torej 
so skrbi in želje vseh onih, ki so se 
bali ali upali, da. je Jugoslavija z 
beograjskim paktom zapravila dol-
goletna prijateljstva za nezaneslji-
vo naklonjenost svojega zapadnega 
soseda, povsem neutemeljene. 

Zanimivo je, da gledajo sedaj v 
Avstriji na Malo antanto z vse bolj 
prijaznim očesom nego so gledali 
doslej. Dunajska poročila zatrjuje-
jo, da so tam prepričani o tem, da 
je Mala antanta potrebna za vzdrže-
vanje miru v Osrednji Evropi in 
pričakujejo, da bo z gospodarskim 
sodelovanjem z ostalim obdonavski-
mi državami lo še bolj okrepila mir 
ki ga je vsa Evropa potrebna. 

kranjčevo "Pusti me" in pa neko 
drugo Konjičeivo stvar. In bila je 
res velika škoda, posebno za slo-
venske poslušalce, da se je aparat 
zelo nedostajno obnašal, ko ste na-
to Lovšetova in Golobova, iz lju-
bljanske opeo-e peli dolg venček slo-
venskih narodnih, med katerimi so 
bilo "Kje so moje rožice", "Le po-
čaj na me", "Gor čez izaro" in še 
mnoge drugo. 

Da naše poročilo ne bo predolgo, 
naj na kratko povemo,- da sta V. 
KLavdic in ga. Lukovic recitirala 
nato nekatere Preradoviceve, Rači-
ceive in Šanticeve pesmi, nakar je 
eden izmed najbolj popularnih ju-
goslovanskih radio-pevcev, Milan 
Timotic, lepo zapel "adijo mare". 
Poslušali smo še daljše predavanje 
o razvoju in napredku Jugoslavijo 
in petje ge. Aleksandrovic, ki jo je 
spremljat cigansiki ;o:f.ces|ter, nato 
pa je nastopil eden izmed najbolj-
ših jugoslovanskih zborov, zbor be-
ograjskih študentov "Obilic" z 10. 
Mokraiijčevim rukovetom in z na-
rodno "Vrbniče nad morem"; m je 
bila spet velika škoda, da jo bil 
prenos prav tedaj zopet izredno 
slab. 

"Spiker" je sporočil', da se bodo 
odslej oddajali radio-programi za 
naše izseljemce v prekomorskih de-
želah dvakrat mesečno ter da bo 
prihodnji prenos 14. aprila od 8. 
ure zvečer dalje. 



KRUH JE DRAŽJI 

Buenosaireški pekarji so se do-
menili, da od včerajšnjega dne da-
lje zvišajo ceno vsakdanjemu 
kruhku, ki ga prodajajo prebival-
stvu, od 0.35 na 0.40 za kilogram. 
Ta svoj sklep opravičujejo z veli-
kim porastkom cen vsem vrstam 
žita in pa z navedbo, ki ni uteme-
ljena, da se je zaradi izvoza zmanj-
šala zaloga pšencie, namenjeno no-
tranji porabi. Razni list/i ugotav-
ljajo, da je ta trditev iz trte izvita, 
ker znaša ta zaloga več ko 2 mili-
jona ton, kar da popolnoma zado-
stuje za notranji konsum in za se-
tev. Obevljal pa je 1'e sklep velikih 
industrijskih podjetij ter se je ce-
na zvišala, s čimer so močno pri-
zadeti baš najbolj ubožni sloji, ki 
jim je kruli važna, če ne najvažnej-
ša vsakdanja hrana. Mnogi pikro 
pripominjajo, da je vsekador več 
ko čudno^ da je kruh tako drag v 
"žitnici sveta", za kakršno velja 
argentinska republika. 

VELIK DOLG PORAVNAN 

Argentinska vlada je namerava-
la izvesti na severoameriškem de-
narnem trgu konverzijo dveh sta-
rih argentinskih dolgov v dolarjih, 
za katere je mora'a plačevati 6 o|o 
letnih obresti. Ker pa prilike za 
konverzijo, t. j. za razpis novega 
posojil^ z manjšo obrestno mero, 
niso bile zadnje čase preveč ugod-
ne, se je vlada odločila, da obe po-
sojili izplača, še pred zapadlostjo. 
V to svrho je v četrtek nakazala 
v New-York 114.000.000 pesov. Ar-
gentinski dolg v dolarjih se je od 
novembra 'anskega IV'ta dalje zni-
žal približno na polovico. 

HOLANDSKA TRGOVINSKA MI-
SIJA V BUENOS AIRESU 

V glavnem mestu republike se 
mudi izredna' holandska delegacija, 
katere namen je skleniti z Argenti-
no novo trgovinsko pogodbo, ki naj 
ojači trgovino med občana država-
ma. Delegaciji načeljuje izredni po-
slanik dr. Herman Adrián Karne-
beek, ki je v sredo predložil' pred-
sedniku Justu svoje akreditivu 
Pogajanja z zastopniki argentinske 
v'ade so se že pričela. 

DOPLNILNE VOLITVE 
V MENDOZI 

Jutri se bodo vršile v mendoški 
pokrajini krajevne dopolnilne vo-
litve. Udeleži se jih več strank, med 
njimi tudi mendoški socialistični 
disident, ki jih vodi dr. Marianet-
t.i, katerega je socialistični izvršni 
odbor pred nedavnim izključil iz 
stranke. 

Reklamo« c°ca 

. J A 4 4 3 E . 
Popolno pohištvo za jedilnico 

in spalnico 

$ 2 2 5 . -
Avda, SAN MARTIN 2706 

U. T. 59-0504 
(Na pol kvadre) Buenos Airea 

A N A C H R P O V A 
Slov. babica 

dipl. v Pragi in Bs. Alresu, z več-
letno prakso v praški porodnišnici 
ter v tuk. bolnici "Eawson", se 
priporoča vsem Slovenkam. Spre-
jema penzlonlstke iz mesta in z 
deiele r popolno oskrbo. Cene Iz-
redno nizke. Postrežba prvovrstna. 

ENTRE RIOS 621 
V. T. 88 Mayo 8182 

IZ BUENOSAIREŠKE PO-
KRAJINE 

Kakor je bilo napovedano, se 
preteklo nedeljo res niso vršile v 
pokrajini Buenos Aires vo^tve za 
delno obnovo laplatskega parla-
menta, ki bi se bile morale vršiti, 
ko bi šlo vse po postavah in para-
grafih. Vlada je sklicala parlament 
da mu obrazloži, zakaj so bil'e voli-
tve odgodene. Ker ima v obeh zbor-
nicah večino, je že v naprej vede-
la, da zaradi tega ne bo imela no-
benih preglavic. Hudujejo pa se ra-
dikali in zagotavljajo, da bodo to-
žili pokrajinski volilni odbor zara-
di kršitve zakona. 

Dr. ALVEAR SPET NA DELU 

Dr. Alveax, bivši predsednik re-
publike in vodja argentinske radi-
kalne stranke, se je te dni vrni1 iz 
Mar del Plate, kjer je bil na oddi-
hu. Z njegovim povratkom se je po-
živilo delovanje radikalnega osred-
njega izvršnega odbora, ki se je že 
začlel razgovarja'ti o tem, kakšno 
"plataformo", t. j. program, naj iz-
dela za prihodnje predsedniške vo-
litve, da bo kar največ volilcev za-
dovoljnih. Svoj program bo stran-
ka objavila šele v maju. 

VOLITVE V CORRIENTESU 

Pri nedeljskih volitvah v Corrien 
tesu so zmagali avtonomisti in an-
tipersonalisti, ki v oni pokrajini 
tvorijo takozvano "konkordanco". 
Režimski blok si je zagotovil sedem 
mandatov v pokrajinskem parla-
mentu, liberalci pa so se morali za-
dovoljiti z dvema. Radi takozvanih 
"transeúntes", t.j. "mimoidočih vo-
dičev", ima vladna stranka v Co-
rrientesu možnost, da bo svoji mili 
volji volitve "regulira". Pravico vo-
liti imajo namreč tudi takšni pre-
bivalci, ki so na popotvanjih, če-
prav v dotičnem kraju niso vpisa-
ni v volilne sezname. In take po-
petnike pošilja vladni volilni apa-
rat v vse takšne kraje, kjer zma-
ga ni že v naprej zasigurana. 

NOVO POSLOPJE POŠTNE 
HRANILNICE 

Poštna, hranilnica, ki se v zad-
njih 1'etih krepko razvija, je skleni-
la zagraditi veliko palačo za svojo 
centralo, in sicer na križišču ulic 
Victoria in Soliš. Poslopje bo stalo 
pet in po1 milijonov pesov. 

MED ANTIPERSONALISTI 

Juan Cepeda, eden izmed ugled-
nih atat-ipersonafetičnih voditeljev 
in šef santafeške policije, je bil na 
zadnjih volitvah v oni pokrajini iz-
voljen za senatorja. Podal pa je 
ostavko na svoj mandat, službi po-
licijskega šefa se je odpovedal in 
povrh vsega je še iz stranke izsto-
pil. Nič noče povedati, kaj se mu 
je tako zelo zamerilo, vztrajno pa 
odklanja vse pozive in prošnje, naj 
bi se premisHl. 

NEPOBOLJŠLJIV CURANDERO 

Migue1 Rainone, star 40 let, se 
že več let peča s curanderizmom, 
saj mu ta posel prav dobro nese. 
dasi strankam nič ne računa, mar-
več mu iz lastne dobre volje daje-
jo, da ima za sproti in tudi za svoj 
bankovni račun. Policija ga je že 
dvakrat spravila pod ključ, a ga je 
morala izpustiti, ker je mož doka-
zal, da od strank nič ne zahteva, 
marveč jih zdravi za to, ker se ču-
ti sposobnega in ker hoče trpečemu 
bližnjemu pomagati. Na policiji so 
ga sicer svarili, naj s tem poslom 
preneha, a kako naj "Hermano Mi-
gue1", kakor so ga njegovi kljienti 
imenovali, posluša policijske nasve-
te, če ga pa trpeči svet neprestano 
nadleguje s prošnjami, naj bi mu 
pomagal? In tako je morala poli-
cija ugotoviti, da je curandero za-
čel spet posWati, in sicer v hiši 266 
na ul. Tucuman. 

Iztegnila je policija roko posta-
ve in moža spet odpe^ala v keho, 
dasi brez vseh neprilik ni šl'o, ker 
so se številni klijenti, ki so čakali 
"na vrsto", prav močno zavzeli za 
"brata Miguela". 

"CONTE GRANDE" BO VOZIL 
V BUENOS AIRES 

Italijanski veliki prekomorski 
parnik "Conté Grande" je odplul 
25. marca iz Genove proti Buenos 
Airesu in bo sedaj vzdrževal reden 
promet na tej progi. Nadomestil bo 
"Conte Biancamano", katerega! so 
dodelili Tržaškemu Lloydu, da bo 
vzdrževal potniški promet med Ita-
lijo in Dalnjnim vzhodom. 

CAPRIOLIJA IN NJEGOVE PAJ-
DAŠE ŠE VEDNO IŠČEJO 

Zloglasne člane roparske tolpe, 
katero je vodil pok. "Pibe Cabeza", 
policija še zmerom zaman išče — 
vsaj njene najboij imenitne pajda-
še, dočim je pretekl'e dni aretirala 
celo vrsto takih, ki so Gaprioliju, 
"neneju" Martinezu in de la Fuen-
teju pomagali v Buenos Airesu iz 
stisk. Policija je .ugotovila, da se je 
bil Caprioli po spopadu s policijo, 
v katerem je bil ranjen, zatekel v 
hišo A]freda Toscana ter ¿a ga je 
tam tri dni zdravil mazač Franci-
sco Barrosa, nakar je Caprioli, v 
družbi zgoraj imenovanega "nene-
ja" in la Fuenteja zapustil hišo ter 
izginil neznanokam. Toscana, Ba-
rrosa in še nekatere druge je poli-
cija aretirala. 

V zvezi s tem je zanimivo, da so 
oblasti prijele tudi tolpo izsiljeval-
cev, ki je s hudimi grožnjami in 
pod imenom Capriolija zahteva'a 
od ge. Iraola Perreyra 150 tisoč pe-
sov. Izkazal'o se je, da so izsiljeval-
ci po nemarnem izrabili v tem slu-
čaju ime zloglasnega roparja, ker 
so pač mislili, da bo bolj vplival. 

DELAVCA STA SE OKLALA 

V sredo zjutraj sta se v neki tu-
kajšnji delavnici marmorja spore-
kla delavca Ernesto Giradelti, star 
45 let, in Pedro Franconi, star 36 
let. Ostalo pa ni le pri hudih bese-
dah, marveč sta se nasprotnika za-
če'a obdelavati tudi z nožem. Gira-
delli je Franconiju razklal nos ter 
ga močno okl'al po glavi in obrazu, 
dočim je Franconi porinil svojemu 
nasprtoniku nož v levo stran, prs 
tako, da se je Giradelli zgrudil in 
kmalu potem v bo^išnici Penna 
umrl; istotam se zdravi Franconi, 
katerega zdravstveno stanje je ze-
lo resno. 

Otvoritev slovenske šole na 
na Paternalu 

V prostorih ul. Paz Soldán 
4924 se sestanejo danes v soboto 
olb 5. popoldne slovenski starši 
s Paterna'a in bližnjih kr?jev s 
svojimi otroci, da prisostvujejo 
otvoritvi otroškega vrtca ter za-
vetišča, ki bosta imela začasno 
tam svoj sedež. Obenem se bo vr-
šil ustanovni občini zbor Sloven-
skega šolskega društva in so za-
radi tega vrbi jeni na sesifmek 
ne samo starši in njihovi otroci, 
marveč sploh vsi oni rojaki, ki 
se zavedajo važnosti šol za vso 
našo skupnost. Vpisanih je že le-
po število otrok, starši, ki ss do-
slej še niso oglasili, 'ahko to na-
knadno store. 

Banco G e r m á n i c o 
D E LA AMERICA D E L S U D ' 

L. N. ALEM 150 BUENOS AIRES 

Uradništvo Jugoslovanskega oddelka pri Banco Germánico, 

želi cenjenim in številnim klijentom svojega oddelka Ve-

sele Velikonočne praznike. 

JUGOSLOVANSKI ODDELEK 

UMRLA RADI OPEKLIN 

Pilar López, stanujoča v ulici Ce-
rrito 572, si je hotela, v nedeljo zju-
traj v kuhinji z nafto očistiti ro-
kavice. Prišla pa. je v preveliko bli-
žino štedilnika, rad česar se je na-
fta vžagala. Nesrečna ženska je bi-
la takoj vsa v ognju fer je dobila ta11 

ko hude opekline, da je naslednje-
ga dne umrla. 

"PRENSA" PRIOBČILA SLIKE 
NAŠIH KRAJEV 

V svoji četrtkovi številki in si-
cer na prvi strani ilustrirane prilo-
ge, je tukajšnji velednevnfk "La 
Prensa" objavil krasne slike jugo-
siovanskih mest Ljubljane, Topa-
ljiča, Dubrovnika in Beograda. 

Prejšnji ponedeljek pa je "Pren-
sa" priobčila vsebino knjige, v ka-
teri popisuje svoje vtise o potova-
nju v Buenos Aires g. Livadič, za-
stopnik zagrebških PEN-klubovcev 
na zadnjem mednarodnem knogre-
su v tem mestu. Knjiga vsebuje 
mnogo fantastičnih in ueutemljenih 
trditev, slonečih na večkrat prepo-
vršnih informacijah, ki jih je pisa- * 
telj v naglici zbral al'i pa, si jih na-
pačno vtisnil v spomin. Ti grehi se 
fkojikor toliko odpusti1 j Hi,, saj se 
gre v tem slučaju samo za literar-
ne laži oziroma netočnosti in ker 
prof. Livadic pač ni svoje knjige 
napisal z namenom, da bi se iz nje 
Hrvati učili zaml'jepisja. 

Franjo Huspaur 
FACUNDO QUIROGA 1441 

Na ¿Dock Sudu 

SLOVENSKA LEKARNA 
Vam nudi najboljša zdravila 
po nizki ceni, kakor tudi brez-
plačne nasvete. Železno vino po 
tri pese steklenico. Pošiljamo 
tudi v notranjost republike. 

Priporoča se 

Dr. ENRIQUE DANIEL DAUGA 

Zobozdravnik 

Sprejema vsak dan izven 
četrtkov od 14 do 19 ure 

PALPA 2584 — U. T. 73-1900 
Buenos Aires 

INSTSTUTO - DENTAL 
POPULAR 

2261 - Av. SAN MARTIN - 2261 

Pregled brezplačno 
Sprejemanje od 9—11 ure in 

od 3—9 pop. 

Izdiranje zob brez bolečin $ 2.— 
. Nov način in različne vrsto 

stavljanja zob. 



Beograjski sporazum 
Čeprav so listi, posebno v zad-

njem času, mnogo razpravljali o 
možnostih izboljšanja odnošajev 
med našo državo in Italijo ter smo 
o tem vprašanju pred nekaj tedni 
tudi v Slovenskem listu objavili 
daljši č^nek, ki je skoro napove-
doval ono, kar se je pretekli četr-
tek zgodilo, je pomenila vest o beo-
grajskem sporazumu za veliko ve-
čino slovenskih izseljencev v Juž-
ni Ameriki presenečenje, in sicer 
take vrste presenečenje, da so nam 
mnogi celo zamerili, ker da smo se 
v našem listu — kjer smo se prej-
šnji teden omejili skoro Je na golo 
poročanje (saj smo bili dobili po-
slednje vesti tik preden je list šel 
v stroj) — preveč na široko razpi-
sali o stvari, za. katero čutijo tako 
malo navdušenja, da bi zanjo naj-
rajši ne vedeli. Takšno razpolože-
nje je sicer razumljivo, ker je slo-
venski narod mora1 zaradi Italija-
nov in še posebno zaradi sedanjega 
režima v Italiji preveč pretrpeti, 
vendar pa se list, ki hoče biti in-
formativen, nikakor ne more posta-
viti na stališče, da bi se delal sle-
pega in gluhega napram kateremu-
koli dogodku, naj bo prijeten ali 
ne; in še prav posebno ne more te-
ga storiti z ozirom na takšen do-
godek, kakršen je beograjski spo-
razum, ki se tiče vseh Jugoslova-
nov in vseh Slovencev, naj bodo z 
ene aM z druge strani snežinške 
meje. 

Zato bomo o tej stvari tudi da-
nes pisali, in sicer z namenom, da 
nekoliko to zadevo razčistimo. Se-
veda. so naša čustva preveč priza-
deta, da bi mogli povsem trezno in 
•nepristransko soditi — saj smo v 
isti številki, v kateri smo prinesli 
vest o sporazumu, morali poročati 
tudi o novi žrtvi fašističnega nasi-
lja v Julijski krajini, o nesrečnem 
Bratužu, ki je nekoliko tednov prej 
in po strašnem trpljenju na tako 
tragičen način umrl' — vendar pa 
si moramo vsaj prizadevati, da se 
bo naša sodba čimbo^' oslanjala na 
realnost. . 

Da bodo naši čitatelji lažje ra-
zumeli namen tega sporazuma, bo-
mo v naslednjih vrsticah napisali 
nekaj besed o pomenu in posledi-
cah te pogodbe. 

V mnogem slične pogodbe, kot sta 

Krojačnica 
M O Z E T I Č 

Nudi cen j. rojakom 
veliko izbero vsakovr-
stnega blaga za polet-
ne obleke, k?kor tudi 
perila in vseh drugih 
moških potrebščin. 

SLAMNIKI 
so na prodaj po c^nah 
kakor jih ne dobite 
nikjer. 

Prepričajte se! 

Sebastian Mozetič 
BUENOS AIRES 

5019 - OSORIO - 5025 
(PATERNAL) 

jo prejšni teden podpisali Jugosla-
vija in Italija, imaje tudi druge dr-
žave med seboj, neglede na even-
tuelna medsebojna politična na-
sprostva. 

Rusija, ki se smatra za proletar-
sko državo, ima trgovinske pogod-
be z vsemi takozvanimi kapitalisti-
čnimi in še celo tudi s fašistično 
Nemčijo in Italijo, ki sta največji 
idejni nasprotnei Sovjetov. Tesnej-
šo vajaško pogodbo pa ima Rusija 
s Francijo in Čehoslovaško ter Me-
hiko in ravno isto velja tudi obra-
tno. 

Ravno tako ima tudi Francija 
trgovinsko pogodbo s svojo najve-
čjo nasprotnico Nemčijo, kakor tu-
di z Italijo in vsemi drugimi drža-
vami. Vojaško pogodbo ima z Ru-
sijo in Čehoslovaško ter z Belgijo. 
V prijate^skh odnošajih je z An-
glijo in Malo antanto. 

Jugoslavija ima poseben spora-
zum vzajemne pomoči z državami, 
ki tvorijo Malo antanto: Čehoslo-
vaško in Romunijo. Poleg tega ima 
še drug sličen sporazum z Grčijo in 
Turčijo, ki se imenuje "Balkanski 
pakt". Prav pred kratkim pa je 
podpisala prijateljsko pogodbo z 
bratsko državo Bolgarijo. Te bi bi-
le najpomembnejše gospodarske in 
politične« pogodbe Jugoslavije. 

V prijateljskih odnošajih pa je 
Jugoslavija s l^rancijo i/n Anglijo, 
vendar o kakem vojaškem sporazu-
mu ni govora, dasi baje med Ju-
goslavijo in Anglijo obstoja. 

Z Nemčijo in Italijo pa nima Ju-
goslavija doslej takorekoč nič več 
ko trgovinsko pogodbo. Jugoslavija 
postaja na Balkanu ena. najmočnej 
šili gospodarskih struktur in se 
zato Nemčija in Italija zelo poga-
njata za tesnejšo zvezo z njo. 

Hitler je ponujal že vse vrste go-
spodarskih ugodnosti Jugoslaviji, 
če bi hotela odločno pristopiti na 
stran nemške politike, kar se pa še 
ni zgodilo in se tudi najbrže ne bo, 
Čeprav bi Jugoslavija med izbero, 
ali Velika Nemčija ali povratek 
Habzburžanov, izbrala prvo. Iz te-
ga stališča je Nemčija naklonjena 
Jugoslaviji. 

Mussolini pa je ves čas delal' in 
izdajal ogromne svote za to, da bi 
Jugoslavijo notranje razcepil in da 
bi se je vsaj eo del polastil. Name-
ra mu ni uspela, ker Jugoslavija 
pač ni Abesinija. To je uvidel tudi 
Mussolini in je pričel iskati prija-
teljstva. Nekateri trdijo, da ima to 
prijateljstvo skrite namene. Reci-
mo, da je res tako, vendar dvomino 
na uspeh. 

S tem, da. je Jugoslavija podpi-
sala z Italijo trgovinski sporazum, 
kajti to je beograjski sporazum v 
svojem bistvu, ni nič slabega napra-
vila. Obe državi imata, če gledamo 
z gospodarskega stališča, vse pred-
pogoje, da. nudita zaslužek in bla-
gostanje ena drugi. Jugoslavija ima 
naprodaj žito, kože«, živino in les; 
Italija pa mora vse te stvari kupo-
vati. In če bi ji Jugoslavija ne ho-
tela prodajati, bi pa kje drugje ku-
pila. 

Četudi ima Mussolini, poleg tr-
govinskih namenov, še posebne, po-
litične cilje, je to vprašanje čisto 

M O D E R N O M O D E R N O 
Z D R A V I L I Š Č E 

i ^ ¿WlíSWm? ! V VSAKEM SLUČAJU 

e f Ijrtjr Ko čutite, da Vam zdravje ni v redu. 
\V l / i f i S H Našli boste v tem zdravilišču specializi-

• • j - ' ' - t i E P h M E B S P ' 
rano zdravnike in najmodernejše zdrav-

• • j - ' ' - t i E P h M E B S P ' niške naprave. Upravitelj naš rojak 
dr. K. VELJANOVIč 

M u l w S sprejemamo bolnike v popolno oskrbo 

BfBBri ü r w s i H t in elcer po jako zmernih cenah. 
. . . Izvršujemo tudi operacije . . . 

V$m3j AK^H Poseben oddelek za vse ženske bolezni 
in kozmetiko. 

| TALOAHUANO 1060 Bnenos Aires 
Ordinira vsak dan od 5. do 8. ure 

zase in bomo takoj v naslednjih 
vrsticah obrazložili, da je strah neu-
temeljen; posebno kar se tiče faši-
stične nevarnosti. 

Kakoršnakoli vlada v Jugoslavi-
ji, ki bi hotela uvesti fašistični re-
žim, je obsojena na strmoglavjjenjei 
To pa iz čisto enostavnega razloga, 
ker se Srbi, Hrvati in Slovenci ne 
bodo nikoli podvrgli volji enega sa-
mega človeka ali ene same klike. 
Slabih izkušenj z "močno roko" so 
imeli dovolj. Bivša diktatura je u-
stvarila hrvatsko vprašanje, kar je 
dovolj velika šola, da je širkoa de-
mokracija. najboljši način vladavi-
ne. 

Poleg treh plemen pa so v Jugo-
slaviji tudi tri vere: katoliška, pra-
voslavna in mohamedanska. V ver-
skih stvareh pa so ljudje zelo ob-
čutljivi in včasih naravnost fana-
tični in so pripravljeni za vsako 
žrtev. Zato bi kakoršnakoli diktatu-
ra naletela na pleme<nski in verski 
odpor. 

Mimogrede naj omenimo, da prav 
tako kot v Jugoslaviji tudi v naši 
novi domovini fašizem nima teme-
lja. Argentinci so narod priseljen-
cev, ki jih še vedno nekaj vežo s 
svojo prvotno domovino, četudi je 
ne poznajo in je niso nikoli videli. 
Vkljub temu je v njih toliko raz-
lik bodisi v kulturnem ali verskem 
naziranju, da se počutijo dobro sa-
mo v široki demokraciji. 

Pa, da preidemo nazaj k stvari! 
Kot. smo že v začetku rekli, je 

zelo neugodno vplivala vest o spo-
razumu med Jugoslavijo in Italijo 
na naše izseljence iz Julijske Kra-
jine. Mislijo si: Čemu naj se ohra-
nimo kot Sloveuci in se borimo za 
svobodo, ko pa nam tako hladno-
krvno podpišejo suženjstvo kar za 
pet let. In ko bodo ta potekla, bo-
do z nova podpisali... 

To so stvari, na katere je treba 
gledati z razumom in ne s čustvom. 

Fašistična Italija ne bo nikoli 
prostovoljno odstopila Julijske Kra-
jine Jugoslaviji. Zadnja bi morala 
torej z orožjem zahtevati svojo 
pravico. Tega ne bo storila zaradi 
svojega miroljubnega principa in 
pa ker je Italija proti Jugoslaviji 
v veliki premoči. Da pa bi njene za-
veznice tvegale vojno radi pol mi-
liona Sloveuicev, tudi ni pričako-
vati. 

Torej, kaj narediti !i? 
Borba, ki so jo naši primorski 

rojaki sami vodili proti velikanski 
fašistični premoči, je bila heroj-
ska. Žrtve so bil'e velike in je Mus-
silini sprevidel, da četudi je samo 
pol milijona ljudi, se ne dajo oro-
pati svojih pravic do jezika in ob-
stoja. To je čisto naravni nagon, 
kajti vsakdo se brani smrti. 

Slovenci v emigraciji so se orga-
nizirali ter izdajajo svoje liste in 
druge publikacije. Poskrbelo se je, 
da so potom tiska tudi drugi naro-
di zvedeli za preganjanje Sloven-
cev pod Italijo. Vse to je metalo 
vedno slabšo luč na Italijo, ki se 
ponaša z dvatisočletno kulturo. In 
so celo pri Društvu narodov prišli 
do zaključka, da je nekaj l'e tre-

SLOVENSKO PROSVETNO DRUŠTVO L 
©ral. César Diaz 1657 Bnenoe Airee 

V A B I 
na 

Veliko Prirediiev 
•j 

Z BOGATIM SREČOLOVOM 

ki se bo vršila na • 

B E L O N E D E L J O 
4. APRILA 

v dvorani X X SETTEMBRE, ALSINA 2832 

Začetek točno ob 16 uri 

SPORED: 

1.) I. Ocvirk: "Rožmarin'^ (meš. zbor) 
3.) Sicherl: "Straža slovenska na plan", (moš. zb ) 
4.) N. N.: "Nageljni", (moški oktet) 
5.) Deklamacija (deklamira Irena Jekše) 
6.) N. N.: Veseloigra v treh dejanjih: 

"TETA IZ ARGENTINIJE" 
Po končanem sporedu se ho vršila prosta za-

bava s plesom in bogatim srečolovom v prid 
društvene knjižnice. 

Vse prijatelje kulturnega napredka vljudno 
vabimo, da se v obilnem številu udeležijo. 

ODBOR 

SOKOL DOCK SUD - BOCA 
Soko' Dock Sud - Boca priredi v 

sbooto, 3. aprila, ob 8.30 zvečer v 
dvorani P. D., ulica Billinghurst 
1767 na D°ck Sudu, svojo prvo gle-
dališko predstavo. Igralo se bo ve-
lezanimivo igro "Bedna Mr*ra". 
Drama, v 4. dejanjih. Dejanje se 
godi za čaSa turških in benečanskili 
vpadov v Dalmacijo okoli leta 1574. 

Pred igro, med odmori in po igri 
bo p'el dojbijoznajii kvartet. ."Ja-
dran". 

Po sporedu prosta zabava in ples 
do zore. 

Vstopnina: moški $ 1.—; ženske 
$ 0.50. 

Pri predstavi igra jugosWenski 
tamburaški zbor. 

ba naplaviti za zapito î arod¡niih 
majšin. 

Resnici na ljubo moramo potr-
diti, da nobena jugoslovanskih vlael 
ni hotela nič slišati o zbližanju z 
Italijo, dokler so ne zagotovi svo-
boda in raba jezika naši manjšini. 
In zaradi tega je Mussolini mo-
ral' ugoditi zahtevi Jugoslavije ter 
izpustiti na svobodo 100 političnih 
jetnikov. 

Če vso zadevo nepristransko pro 
učimo, se moramo skoro čuditi, od-
kod naenkrat tolikšna popustlivost 
Italije. Mussolini, ki je vedno tr-
dil (in z njim ves italijanski tisk), 
da v mejah Italije živijo samo či-
stokrvni Italijani in da se torej tu-
di ne more nobene narodne majši-
ne preganjati, je to mnenje sam po 
stavil na laž, ko je poslal telegram, 
katetrega besedilo so vsi svetovni 
listi. natisnili, da bo dal svobodo 
onim političnim jetnikom, ki so od 
tam doma, kjer se govori jugoslo-
vanski. Čisto naravno sledi, da če 
bi te majšine ne preganjal, bi tudi 
političnih jetnikov ne bil'o. 

Ali bo Mussolini držal dano ob-
ljubo ali ne, bomo kmalu videli. Če 
je ne bo držal, kakor mnogi misli-
jo, tedaj bomo spe«t tam, kjer smo 
bili. Dobili nismo nič, zgubili nič. 
Zahte-vali bomo še nadalje pravico, 
dokler je ne dosežemo. 

• ZOBOZDRAVNIKA 

• Dra. Samoilovic de Falicov 
in Dr. Feliks Falicov 

Sprejemata od 10 do 12 in od 
15—20 ure 

DONATO ALVAREZ 2181 
4 U. T. by - i72.3 

TRGATEV V "TABORU" 

Prihodnjo! soboto 10. t.m., od 

8.30 zveSer dalje, bo v Taboru 

(Paz Soldán 4924) zadnja letošnja 

trgatev. Vsi člani in prijatelji so 

vljudno vabljeni. — Odbor. 

Vsevrstne bolezni1 

notranje in zunanje 
VENERIČNE BOLEZNI 

se zdravijo na gotov in modera 

način. — Ugodno plačevanje — 

Prvi pregled brezplačcfc — Govo-

. . . .ri se jugoslovanski.. . . 

Ordinira: Od 3 — 8 zvečer 

Dr Antonio Pereda 
Medrano 151 — Buenos Aires 

Slovenska gostilna 
"GRUTA DE POSTUMIA" 

Dobra postrežba, čisti in zračni 
prostori ter zmerne cene. — Ro-

jakom se priporoča 

IVAN GAŠPERŠIČ 

Avenida Forest 621 

Bnenos Aires — Chacarita 

> • • • 

KROJAČNICU 
L E O P O L D U Š A J 

Sedaj v novih prostorih, zravem 
prejšnjo krojačnice, kjer boaU 

zmerom in v vsakem ozira 
n^bolje postreženi. 

GARMENDIA 4947 — Bs. Aires 



Slovenci doma in po svetu 
Ljubljanske novice 

Ljubljana, marca 1937. 
Zima gre h koncu in smo že pre-

cej brez snega. Mraz je odnehal, 
narava se obuja k novemu življe-
nju, ptički so oglašajo in na spre-
hodih po Rožniku je že zopet živah-
no. Skratka: pomlad je spet! 

Pa kakšno drugo novico tudi še 
imamo. Kar se na primer splošnega 
položaja in razpoloženja tiče, ima 
človek sedaj že 'vtis, da strasti po-
nehujejo in da utegne vendar pri-
ti do sporazuma med Beogradom in 
Zagrebom, kar bi naši domovini v 
velikem svetu močno dvignilo u-
glcd in veljavo, a bi tudi na- zno-
traj blagodejno vplivajo, ker bi 
lahko vse svoje sile posvetili priza-
devanjem za lepši kulturni, gospo-
darski in socialni napredek naše šo 
zmerom mlade in življenjaj polne 
države. 

Kar se sicer politike tiče, bodi 
samo na kratko omenjeno, da ima-
mo že več tednov v skupščini veli-
ke debate, včasih na višini, ki se 
sme tudi drugod pokazati, včasih 
pa se gospodje pogovarjajo bolj po 
domače. 

Gospodarsko stanj o je gotovo po-
stalo boljše in izgleda, da gremo na-
sproti novi poživitvi. Kredite je pa 
še vedno zelo težko dobivati in je 
zato zahteva po denarju velika. 
Preteklo leto in tudi letos je grad-
beno delo živahno. Če človek pomi-
sli, da skoro ni dobiti kreditov za 
daljšo dobo, se mora vprašati, od-
kriti vos ta denar za zasebno stav-
barstvo. Drugače ne more biti, ne-
go da je med 1'judmi zedo veliko de-
narja doma. 

Posebno velikih dogodkov pri nas 
ni. Razmero so bolj majhne. Reči 
se pa vendaf mora, da je Ljublja-
na v kulturnem pogledu živahna 
mnogo bolj ko kdaj, pa naj govo-
rimo o gledališču, o koncertih na-
ših iu gostov, o predavanjih, o mu-
zikaličnih priredbah itd. Število 
predavanj je res veliko in jih je 
mnogo talcih, ki se trudijo na tem 
polju. Tiska se tudi mnogo in pri-
hajajo na trg mnoge nove knjige. 

Odbor za posfttavitev spomenika 
kralju Aleksandru L je pod vod-
stvom senatorja Hribarja zbral bli-
zu pol'drug milijon donarja in je 

sedaj na tem, da postavi spomenik | dela s silo preprečili. Vse interven-
po Plečnikovih načrtih na Kazin- j eije niso nič zalegle, pa je banska 
skem vrtu. Računajo s tem, da poj- j uprava končno postavila te dni cno-
de v doglednem času podaljšana j tedenski rok, v katerem naj se ob-
Vegova ulica preko Zvezdo in Ka- čani odločijo. Ako bodo vztrajali 
zinskega vrta do Prešernove ulice.! pri svoji odkl'onitvi, bo za busovaš-

ki vodovod namenjeni kredit pora-
bljen za gradnje v drugih občinah. 

Načrt je grandiozno zamišljen. 

JUGOSLOVANSKE IZNAJDBE 
Združenje jugoslovenskih iznaj 

Kot. vzrok te pač zelo svojevrst-
ne stavke navaja "Jugoslovctnski 

diteljev bo sodelovalo na razstavi H g t „ d a g o o b i a n i p r ¡ s t a g ¡ z d r u ž e n e 
• 11. __ 'm Pnition Tllill ̂  ? a¿ l s u UUCČIIII piiataoi /iUiuAcuc 

iznajdb v Milanu in Parizu. Tudi o p o z i c i ; j e j p a s e z a t o u p i r a j o vodo-
v naši državi je mnogo iznajdite- j k e j , m i g l i j 0 j d a b i b i l a n_je g 0 . 
ljov. Že pred leti je bilo ustanov- y a g r a d l l j a pr0paganda za sedanji 
ljeno združenje iznajditel'jev, ki 
ima svoj sedež v Zagrebu. Člani ( 

združenja so prijavili že mnogo pa-
tentov, od katerih so bili nekateri, 
že prodani tudi v inozemstvu. Zdru-, 
žonje jugoslovanskih izumiteljev je ^ • m i n i s t e r z a s o . 
v zvezi z enakimi združenji v dru- ¡ ^ n i skupse , ^ ^ ^ 
gih državah, na mednarodnih raz- 1 lcUIlu * v 
stavah izumov pa bo letos prvič so-

režim. 

VLADA IN HRVAŠKO VPRA-
ŠANJE 

Tekom proračunske debate v na-

Veliki zavod 

"RAMOS MEHA" 
VENEREAS 

EDBAVNIKI SPEOIJALI8TI 

AICALIZE urina brezplačno. Analize krvL 
Popolno moderno zdravljenje. 

BiriijIS v v«eh oblikah. Popolno zdrav-
ljenje na podlagi krvne analize (914) 

KOŽA: Kronični izpahi, mozoljčki. Izpa-
danje las. Ultravioleta! žarki. 

fTLATO ŽILO: zdravimo brez operacije 
in boleiin. 

SPOLNA ŠIBKOST: Hitra regeneracija 
po prof. Cicarelliju. 

ŽIVČNE BOLEZNI: Nevrastenja, Izguba 
spomina in Šibkost. 

BEVMATIZEM: kila, naduha, gota. Šib-
kost srca zdravimo po modernem nem-
škem načinu. 

PLJUOA: Kašelj, šibka pljuča. 
ŽELODEC: upadel, raširjeni, kisline, tež-

ka prebava, bruhanje, rane. 
ČBEVA: colitis, razširjenje, kronična za-

peka. 
OBLO, NOS, USES A, vnetje, polipi: brez 

operacije ln boleiin. 
Popolno ozdravljenje $ 80.— 

Plačevanje po $ B.— na teden. 
Naš zavod s svojimi modernimi naprava-

mi in z Izvrstnimi SPEOOIJALISTI je 
edini te vrste v Argentini. — Letenje 
zajamčeno. — Ugodno tedensko in me-
sečno plačevanje. 

Plaza Once Rivadavia 3070 
Od 9—21 ob nedeljah od 8—12 

delovalo. Naši izumitelji bodo med 
drugimi razstavili parnik brez kr-
ml'af dežnik, ki se nosi v žepu, in 
čevlje, ki imajo v podplatu skrite 
žeblje. Žeblji so tako skriti kakor 
kremplji pri mački, kadar človek 
hoče, se pokažejo. S takimi čevlji 
hodiš po ravni cesti brez žebljev, 
ko pa se popneš v hrib, se čevlji 
izpremonijo v prave gojzerice. Za 
dežnik, ki se nosi v žepu, se zelo 
zanimajo razne tvrdke v Angliji, 
Češkoslovaški, Nemčiji in Poljski, 
čevlji s skritimi žeblji so med naj-
novejšimi izumi in bodo gotovo zda< 
na mednarodni razstavi dosegli za-
služeno pozornost tujoga sveta. 

HUD POTERS 
Beograd, 25. febr. Dopoldne ob 

10.20 so soizmografi v potresomer-
skem zavodu na Tašmajdanu zabe-
ležili začetek silnega potresa v da-
ljavi 105 km južno od Beograda. 
Maksimalni pomik tal v Beogradu 
je bil ob 10.28.21 in je znašal 208 
mikronov z valovno periodo 1 so-
kunde. Konec zabeležavanja potre-
sa je bil ob 10.36. 

Potres je bil precej močan. V 
Kragujevcu, Milanovcu in vseh o-
koliških vaseh je napravil precej 
škode. V Milanovcu se je zrušilo več 
hiš, v Kragujevcu pa so se stene 
nekaterih biš preklale na dvoje. 
Mnogo dimnikov so je porušilo. Za 
sedaj še ni znano, ali je potres zah-
teval tudi kaj človeških žrtev. 

SVOJEVRSTEN ŠTRAJK 
Sarajevski "Jugoslavenski list" 

poroča, da je banska uprava dovo-
lila kredit, 328.000 dinarjev za zgra-
ditev vodovoda v Busovači, lepem 
naselju ob cesti Sarajevo—Jajce. 
Občani, ki so se poprej mnogo let 
borili za vodovod, pa so se sedaj 
naenkrat uprilin nočojo o njem nič 

slišati. Zagrozili so baje, da bodo ga. vprašanja." 

dr. Dragiša Cvetkovic imel daljši 
govor, v katerem je zavrača! očit-
ke opozicije, da so notranji položaj 
v Jugoslaviji ni nič izboljšal. Ob-
širno je tudi obrazložil stališče se-
danje vlade in radikalne zajednice 
napram hrvaškemu vprašanju ter 
jc. v tem pogledu, izjavil', med dru-
gim : 

Jugoslovanska radikalna! zlajeel-
nica priznava popolno važnost hr-
vaškega vprašanja. Iskreno želi, da 
se to vprašanje reši m bo storila 
vse, kar je v njeni moči, da se re-
šitev tudi v resnici doseže. Toda za 
vsak sporazum je potrebno sogla-
sje dveh strani. Ne more se zahte-
vati popuščanje samo s strani radi-
kalne zajednice, čc. druga stran ne 
bi prav nič popuščala. Če bo dobra 
volja na obeh straneh, je poudaril 
minister, potem se bo sporazum tu-
di v resnici napravil. 

Govornik je nadaljeval: 
"Vprašanje je zelo težko. Mora-

mo imeti potrpljenje in izogibatise 
moramo vsaki nervoznosti pri reše-
vanju toga vprašanja. Mi bomo vlo-
žili svojo najboljšo voljo, izvršili 
bomo skrajne napore, dali bomo tu-
di gotove koncesije, toda tu so me-
je, meje so svetinje, preko katerih 
tudi mi ne moremo iti. Meje o vpra-
šanjih, o katerih se nc. more raz-
pravljati, o vprašanjih, o katere se 
ne moremo pogajati. Mi v tem pogle 
du zajitevamo vaiše izaupanje, da 
lahko nadaljujemo delo za rešitev 
vseh notranjih vprašanj, pa tudi 
hrvaškega vprašanja. Toda mi mo-
ramo pri rešitvi tega vprašanja bi-
ti popolnoma objektivni, prevzeti 
moramo nase popol'no odgovornost, 
istočasno pa moramo tudi odkrito 
in javno priznati vse napake, ki eo 
se 'v tem vprašanju storilo v prete-
klosti in na podlagi teh napak, na 
podlagi teh stvarnosti, ki obstojajo, 
moramo iti k resnemu reševanju te-

FILMSKI IGRALCI SE ZANIMA-
JO ZA DALMACIJO 

V Split se je pripeljala te dni 
znana filmska igralka Charlotta 
Smith in nato nadaljevala svojo pot 
v Dubrovnik, kjer bo ostala delj 
časa. V kratkem bo priše.l v Dubro-
vnik tudi filmski igralec Harry 
Piel, za katerega so že pripravljene 
sobe v penzijonu "Argentina". Piel 
bo pregledal' posamezne dole Dal-
macije, ki bi prišli v poštev za nje-
gov novi film. Naši kraji se Harry-
ju Pielu zelo dopadejo, posebno je 
navdušen za Dalmacijo. Pielu so 
priporočili za odmor Taormin na 
Siciliji, pa se jo raje odloči za Dal-
macijo, kjer bo ostal mesec dni. Po-
l'eti bo ponovno prišel v Dalmacijo 
in začel snemati svoj novi film. 

GROB POKOJNEGA LOJZETA 
BRATUŽA STRAŽITA DVA 

KARABINJERJA 

Štandrež, marca 1937. — Lojze 
Bratuž leži na goriškom mestnem 
pokopališču, njegov grob stražita 
dva karabinjerja. Takoj ko je iz-
dihnil, so ga obkolili policijski a-
genti in karabnjerji, namesto ogro-
mne množice ljudstva, ki so je hote-
la posloviti od mrtvega. Bratuža in 
mu izkazati poslednjo čast kot člo-
veku in človeku mučoniku. Prepo-
vedali so vsake obiske in vsakogar; 
ki je prišel' pred mrtvašnico z na-
menom da pokropi pokojnika, so po 
licijski agenti zabeležili. Naslednji 
dan so ga že zjutraj prepeljali v 
mrtvašnico na goriško pokopališče 
ob mirenski cesti, in sicer po neob-
ljudenil'i ulicah in poteh. Vozilu s 
pokojnikovim truplom je sledil avto 
poln predstavnikov javne varnosti. 
Kot je bila zastražena mrtvašnica 
v bolnici ravno tako so zastražili 
ono na pokopališču in pokopališče 
samo. 

Pokojnikov pogreb je bil dolo-
čen v čotrtek 18 febr. popoldne. 
Množice, ki so prihajale v mesto z 
namenom, da se udeleže pogreba in 
se zbirale krog bolnice so končno 
zvedele, da loži Bratuž že v mrtva-
šnici na pokopališču, nakar se je 
ljudstvo napotilo tja, a zaman. 
Kordoni stražnikov niso nikogar 
pustili blizu, skupini žensk se je le 
posrečilo priti do mrtvašnice. Od-
krile so rakev, obsule pokojnikovo 
truplo z zvončki in drugimi roža-
mi, glasno molile in ga kropile. A 
ve« niso dosegli. Množica ljudstva 
ki je ves popoldne čakala pred po-
kopališčem se je morala zvečer vra-
čati na svoje domove. Zbral'o se je 
nedvomno čez 3.000 ljudi iz vseh 
strani doele in vseh slojev, a so mo-
rali oditi in niso mogli pokojniko-

vega trupla niti pokropiti. Pozno 

popoldne so pripeljali na kmečkem 
vozu 17 vel9:ih vencev in mnogo 
šopkov. Trakovi so bili" brez napi-
sov, o čemer se je policija prepri-
čala, preden jo dovolila njihov pre-

mrtvašnico. Zadnjo noč je o-
;sfalo pri pokojniku v mrtvašnici 
poleg policije tudi 6 fantov. 

Pogreb je policija dovolila, toda 
le po zagotovilu sorodnikov, da se 
pogreb izvrši v vsej tajnosti in da 
se ga udeleže le najbližnji sorodni-
ki. Zato so ga pokopali v petek zju-
traj ob 7 uri. Pokojnikovo truplo 
so blagoslovili trije« duhovniki, v 
sprevodu je bilo kakih 60 oseb — 
diajbl^žji; (Sorodíníki fin 'znanci teU 
nad 30 policijskih agentov in kara-
binjerjev. Tako je bil pokojni Bra-
tuž vse od mrtvaške postelje do 
groba skrbno zastražen od policije, 
a tudi njegov grob skrbno stražita 
po dva karabinjerja. V potek o pol-
noči se je zbralo na pokopališču 12 
fantov, ki so mu zapeli nekaj pesmi, 
med njimi tudi "Kraguljeiki" po-
kojnikovo najljubšo pesem. 

Izguba Lojzeta Brataiža je vise 
bridko zadela, je bil splošno znan, 
priljubljen in cenjen. 

HUDA NESREČA V RUDNIKU 

V rudniku podjetja "Continen-
tal" blizu Drniša je zasulo tri ru-
darje. Ko so tovariši ponesrečeine 
odkopali, so bili vsi trije že zadu-
šeni. Dva, sta zapustila žene in otro-
ke, tretji pa je bil še samec. Rov, 
v katerem se je nesreča pripetila še 
ni bil dolgo v obratu. Vzroke ne-
sreče preiskujejo člani sodne komi-
sije, rudarskega inšpektorata in De-
lavske zbornice iz Splita. 

NENAVADEN VZROK SAMO-
UMORA 

Na Olibu, otoku severne Dalma-
cije, si je vzel življenje 80-1'etni pre-
možni posestnik Jakob Lukas. 
Vzrok njegovega obupa je nenava -̂
den. Sin starega Lukasa je dolga 
leta živel v Ameriki, pred meseci pa 
je pisal, da se vrača domov. Oče mu 
je hotel storiti nekaj dobrega in 
izbral mu je nevesto. To je bila ne-
ka mlada vdova in starce ji je za-
trjeval, da j<3 bo sin gotovo vzel. 
Pred nekaj dnevi se je sin vrnil, a 
izbrane neveste ni maral. Oče mu 
jo je priporočal na, vse načine, rotil 
je sina, naj jo.vzame, keir je tako 
obljubljeno in vse pripravljeno, sin 
pa za vse to ni imel nobenega ra-
zumevanja. Zaradi tega je starec 
obupal. 

L A D I J S K E V O Z N E L I S T K E 
«a vse parobrodne družbe pri nas dobite po najnižji ceni. 

K a b i n o 
za gotovimo vsakemu potniku brezplačno. 

Vpoklicne karte po zelo znižanih cenah 

C ATC E N T R A L E U R O P E A 
4 6 9 5 A N M A R T I N 4 6 9 

Ruska klinika za vse 
bolezni 

Za venerične bolezni, spolne bo-
lezni, bolezni krvi, splošno slabost 
razpolaga klinika s posebnim kon-
zultorijcm, kateri se nahaja pod 
vodstvom poznanega specialista za 
navedene bolezni 

Dra. A. IZAGUIlUtE-a. 
Razpolaga z 10 specializiranimi 

zdravniki za razne bolezni 
2enske se sprejemajo v ponebnih 
prostorih s posebnim vhodom in 
postreSene po gospej Dr. Matildi 
Krastlng, katera se je diplomirala 
v Rusiji, v Parizu in Rueños Af-
renu. — Imamo zdravnike specia-
liste za vse vrste bolezni. — 2arkl 
X, laborntorlj, Električno zdrav-

ljenje. 
Za bolnike iz notranjosti Imamo 
rezervirane sobe (kakor za íenske, 
tako tudi za mofike) s posteljami. 

Cena od 1 $ dalje dnevno. 
Dajemo nasvete pismenim potom, 

za mali honorar. 
Zdravniški pregled za vsako-

vrstne bolezni $ S.— 
Ordiniramo: od 9—12 i 15—21. 

V needljah in praznikih 
od 9—12. 

GOVORI SE SLOVENSKI 
S U I P A C H A 2 8 



NOV POLOŽAJ y ŠPANIJI 
Tekom zadnjih tednov se je po-

ložaj v Španiji v marsičtem izpre-
menil. Po porazu, ki so ga doživele 
Francove čete v pokrajini Guada-
lajara, kjer so bili tudi takozvani 
italijanski prostovoljci močno tepe-
ni, se je v vstaškem taboru raebo-
ritost umaiknila malodušju in ne-
zadovoljnost,!. V Francovjem tabo-
ru, predvsem v nekaterih maroških 
krajih, je prišlo celo do upora, ki 
ga revolucionarne oblaslti drugače 
niso mogle zatreti nego s tem, da 
so nezadovoljnsže d?le postreljati. 

Na bojlišiših je prešla iniciativa 
v roke vladne vojske, pred katero 
se uporniki na mnogih krajih stal-
no umikajo. Nekateri oddelki ljud-
ske vojske so v pokrajini Burgos 
že toliko napredovali, da, ogražajo 
celo glavno mesto pokrajine, kjer 
ima Francova uporniška vlada svoj 

SMRT V DORNBERGU 

V Dorenbergu je umrl Jožef Ši-
uigoj v visoki starosti 79 let. Vse 
njegovo življenje pred svetovno 
vojuo je potekalo v veselem delu 
in je bilo posvečeno rodni zemlji, 
družini in domovini. Bil je veščak 
v trto- in sadjereji, skrben gospo-
dar, odkrit značaj, prijeten druža-
bnik. Kot velik narodnjak je trdno 
upal, da bo še videl vihrati trobar-
vno jugoslovansko zastavo na Go-
riškem, v Trstu in Istri. N.v.m.p.! 

KDO VE ZANJ? 

6e bi kdo kaj vedel o Janezu P lan . 
lanu, ki je doma iz Vel. Podl jubna pri 
Novem mestu, naj sporači uredništvu. 
Starši doma so zanj v skrbeh. Zvedeli 
so, da se j e nekaj ponesrečil, potem so 
pa zgubili vsako sled za nj im. 

sedež. Edino v Vizcayi poskuša se-
daj gen. Mola svojo sreSo z novo 
ofenzivo. 

Tudi na morju, kjer j s vladna 
mornaric?, doslej skoro ves čas mi-
rovala, so se ¿republikanci zdramili 
ter obstreljevali nekatera mesta, ki 
so v rokah vstašev. 

Bilanca državljanske vojne, ki 
traja sedaj žs 38. teden, je seveda 
vsak dan bolj žalostna: računajo da 
je doslej padlo preko 200.000 oseb 
ter da znaša povzročena škoda Se 
več ko 50 milijard peset. 

¡ZANIMIVE OBLETNICE 

Jublej farka, žspnega robca in 
zobne ščetke 

V DAR DOBITE 
na vsakih 6 slik, ki stanejo od 
3—6 $, lepo sliko v barvah. 

Odprto tudi ob nedeljah. 
Atelje MARKO RADALJ 

Facundo Quiroga 1275 in 1407 
DOCK SUD 

L. 1937. je izredno bogato z vsa-
kovrstnimi obletnicami, velikimi in 
majhnimi. Tako je prineslo 50 ob-
letnico, od kar so za?eli graditi Ei-
felov stolp, in 150. obletnico, od kar 
se je rodil — frak. Sedaj sledita 
žepni robec in zobna ščetka. 

Žepni robec je že zolo star izum. 
Dolgo časa pa ga niso poznali v 
kvadratni obliki, temveč v pravo-
kotni. Izumiteljica kvadratnega že-
pnega robca je bila karljica Marija 
Antonieta, ki je kralju Ludoviku 
XIV. nekega dne v Trianonu deja-
la, da ji pravokotna oblika ne uga-
ja. In 2. februarja 1785. je izšel 
kraljevi dekret, ki je velel: 

"Dolžina žepnih robcev, ki jih iz-
delujejo v kraljevini, mora biti v 
bodoče enaka širini." 

Prvo zobno ščetlco je bilo videti 
28. sept. 1786. v izložbi londonske 
tvrdke Addis in Co. Izumitelj je 
bil g. Addis sam, ki se je bavil' s tem 
problemom že od 1. 1781. Ni pa imel 
poguma, da bi prej spravil svojo 
pripravo perd oči javnosti, ker se je 
bal zasmehovanja. L. 1787. so lju-
dje zobne ščetke res začeli uporab-
ljati, na vrlega g. Addisa, ki je na-
pravil s svojim izumom človeštvu 
velikansko uslugo, pa smo popolno-

ma pozabili. 

RAZNE VESTI 
Med španskimi nacionalisti in itali-

janskimi dobrovoljci, ki so prišli, ali 
pa so bili poslani v Španijo pomagat 
Francu, odnašaji niso več tako prisr. 
íni, kakor so bili v začetku, pred ita. 
l i janskim porazom v Guadalajari. Ko 
je prejšnjo četrtek oddelek Italijanov 
marširal po Burgosu, ga j e množica 
sprejela s silnim žvižganjem. Oblasti 
so radi tega izvršile mnogo aretacij . 

Strašna lakota vlada na Kitajskem, 
posebno v pokrajinah Hung, Vušen in 
Sečuan. Na stotine oseb umre vsak 
dan zaradi lakote. Iz č inghana poro-
čajo, da so lačni kmet je tamkaj ubili 
vê č žensk ter j ih pojedli . 

španski parnik " M c t o m a r " vozi iz 
Mehike 20 avionov za valenciansko vla 
dc . Parnik je močno oborožen, da se 
bo mogel postaviti po robu, če bi ga 
revolucionarne vo jne ladje skušale za . 
jetl. 

800 Amerlkancev je prišlo pretekle 
dni v Španijo, k jer se hočejo boriti na 
strani l judske vojske proti revolucio-
narcem. 

Rusko ^rožje plačuje Španija s sa. 
djem, predvsem s pomarančami in l i -
monami ki imajo v Rusi jo izredno do 
bro ceno, saj se prodajajo po 2 rublja 
komad 

Združene države so ukinile sroje po 
slauištvo v Addis Abebi; vse posle, ki 
se nanašajo na Abesinijo, je prevzelo 
severoameriško predstavništvo v Rimu. 

29 oseb je utonilo, ko se je pri Fu-
sanu, bliz'u Koreje, potopil japonski 
parnik "Meiyu Maru"; poleg tega pa 
pogrešajo še 16 drugih potnikov. 

2.450.000.000 dinarjev znaša prora-
čun jugoslovanskega ministrstva za voj-
no in mornarico. Tekom razprave v na-
rodni skupščini je minister Marič na-
glašal, da mora biti Jugoslavija vsi-
kdar sposobna braniti svoje meje. 

Odnšaji med Turčijo in Rusijo BO 

se nekoliko poslabšali, ker se je na 
Turškem začela preživahna komuni-
stična propaganda. Vlada v Ankari je 
zahtevala od moskovske vlade, naj iz-

javi, ali ima ali ne kaj skupnega s 
Tretjo internacionalo. 

Pri kronanju v Londonu bo zastopal 
Italijo, poslanik Dino Grandi. Sprva je 
bilo določeno, da pojde za to priliko 
na Angleško prestlonaslednik Hum-
bert, a so se v Rimu premislili, ker BO 

Angleži povabili na slavnost tudi abe-
sinskega cesarja Haileja Sejlassieja. 

Grofica Cavadonga, žena Asturijske-
ga princa, sina bivšega španskega kra-
lja, se je obrnila na sodni jo ter zahte-
va ločitev zakona. Pravi, da j o je mož 
zapustil. 

Nogomet j e nevarna igra, ker včasih 

tudi pretkanim diplomatom kvari ra-
čune. Na Dunaju so igrali Avstri jci 
proti Itali janom, pa so se gledalci tako 
razvneli, da j e nastala na igrišču ne-
varna bitka in so se Dunajčani tako 
razhudili, da so celo itali jansko zasta-
vo raztrgali in zažgali, po mestu pa 
so se še pozno v noč vršile proitiitali-
janske demonstracije. 

Sto letal išče vojvofllnjo Bedfordovo, 
ki je v torek odletela s svojim letalom 
s svojega posestva pri Londonu v ne-
znano smer ter ni o n je j nobenega r.le-
du več. 

Prvi ste v i ! 
V zadnjih mesecih se je krog naših 
klijentov jako povečal in dnevno \ • 
prejemamo od njih zahvalna pisma, 
ker so bili njih bančni posli 
pri nas P O C E N I , H I T R O 
in N A J T O Č N E J E izvršeni. 

T O J E N A Š E N A J V E Č J E ZADOŠČENJE 
ker je v P R V E M R E D U 
Z A D O V O L J N O S T kli-
jentov, kateri poslujejo z nami 
dokaz, da boste tudi Vi po-
strežem kakor želite in zaslužit« 

NOBEDEN BOLJŠI kot 
S L O V E N S K I O D D E L E K 

na 

B A N C O H O L A N D É S U N I D O 
SOCURSAL BUENOS AIRES 

C e n t r a l a : 
C A N G A L L O 360 

P o d r u ž n i c a : 

C O R R I E N T E S 1900 

DENARNA NAKAZILA - HRANILNICA — PRODAJA VO' 
LISTKOV _ I Z S E L J E N S K A P O Š T A (Postrestan 

F A V S T A 
"Preden mine ura, bova vedela, ali 

govori pismo resnico. . . In kaj po-
tem*. . .*» 

" K vojvodi pojdeva in mu poveva," 
je dejal Malnevllle. "On bo najbolje 
vedel, kaj treba storiti." 

Odšla sta iz mesta skozi vrata Sv. 
Honorlja, krenila mimo Tuilerijskega 
í ra d u na desno in namerila korake 
proti siromašni majhni kapelici. 

Ta kapelica je bila posvečena svete-
mu Roku. Stala je ob znožju griča, ki 
vo ga po njej imenovali grič Sv. Roka. 
Na vrhu griča je čeden málin ponujal 
»voja široka krila vetrovom- Pri kape-
lici Sv. Roka se je cepila od poti ka-
menlta steza, ki je vodila nekaj časa po 
obdelanem svetu, nato pa se je v vl-
/ugah vzpenjala po strmem pobočju do 
tnllna. Bila Je zelo ozka in osli, ki so 
po njej nosili žito v málin, so mogli 
hoditi samo drug za drugim. V tre-
nutku, ko eta prispela Maurevert ln 
Maineville do kapelice, se je nudil 
njunim očem neobičajen prizor. 

Po stezi Je stopala dolga vrsta mez-
xov; sleherna teh živali Je nosila ua 
hrbtu vrečo, v kakšnih tovorljo žito in 
moko. A naša znanca se nista začudi-
la mezgom, čeprav jih je bilo trideset 
po številu; začudila sta se desetorici 
njihovih spremljevalcev, ki so bili prav 
talco gotovo mezgarji, kakor gotovo Je 
bil Malnevllle mllnarskl hlapec. Pra-
lne obleke in zagorela lica teh mož so 
pričala, da so prehodili dolgo pot; za 
PMoin so pjim tičali težki bojni samo-
kresi ln ostra bodala, komaj da skrita 
pod plašči, s katerimi so bili ogrnjeni 
rzlle vročini. 

" A h a ! " Jej rekel Mainevillp, "«v)(< 
meegor, ki Jih najavila piamo." 

"Evo zlatega žita'', je dejal Maure-
vert ln oči so se mu zaiskrlle. 

" O tem se morava šele uveriti. Ü& 
menoj, Maurevert, pripravi se. " 

Planila sta čez drn in strn. Ko sta 
prišla na stezo, sta baš še ujela po-
slednjega mezga, za katerim Je stopal 
poslednji mezgar. 

"S potil" je kriknll mezgar z gro-
zečim glasom. 

"Fakin! ' se je zadri (Maurevert. "Na-
učim te govoriti e plemiči!" 

"Dovolite, gospod oficir," ee je ogla-
sil Malnevllle, " ta vrli mož ne ve, da 
sem Jaz mlinski hlapec, vi pa nadzor-
nik kraljevskih mlinov. Počakaj, pri-
jatelj, spremiva te do vrha." 

"Mlinski hlapec ste?'' je rekel mez-
gar in nezaupno pogledal Mainevilla. 

"Kakor vidiš! Ta plemič pa Je vr-
hovni mlinski nadzornik." 

"Hočem se uradno prepričati, ali Je 
žito v teh vrečah dobro," Je rekel 
Maurevert. 

"Izvolite, gospod oficir", Je povzel 
Malnevllle. "Ta vrli mol menda ne bo 
hotel nakopati svojem« gospodarju 
neprillk s tem, da bi se upiral." 

Mezgar je naglo pogledal okoli se-
be. Videl Je, da so mu tovaršli med 
tem prerekanjem ušli naprej. Trenutek 
aH dva je bilo videti, da bi jih rad 
poklical nazaj; toda premislil se je In 
dejal z očitno nejevoljo: 

"Storite, kar mislite, da morate. Po-
kažem vam žito." 

Odvezal Je vrvico na zgornjem kon-
cu vreče, ki je ležala mezgu preko 
hrbta, tako da je visela polovica na 
desno, polovica na levo stran; natb je 
segel vanjo ln Je izvlekel pest ječme-
na. Malnevllle, kakor bi mu hotel po-
magati je urno priskočil; pa toliko da 
gn n! podrl. Vreča se je odprla, ječ. 

men se je razsul na stezo; tako je vre-
ča izgubila ravnotežje in je telebnila na 
drugo stran. Mezgar je planil k njej, a 
ne hitreje od Maureverta, ki je blis-
koma segel v napol Izpraznjeno vrečo 
in utipal na dnu veliko usnjato moš-
njo. 

Ko Je mezgar priskočil, Je Maure-
vert že vstajal. Bil je ves bled: ob do-
tiku njegovih prstov je dala mošnja ko 
vinski glas in žito v njej je bilo trdo, 
kaj malo podobno ječmenu. . . Brtla Je 
polna erebrnjakov ali celó zlatnikov! 

"Prav.'» Je rekel hladno. "Poberl 
svoje žito, prijatelj!" 

iMezgar je molče izdrl samokres ln 
ga je napel. 

"Pozor, gospod oficir!" Je viknll 
Maineville. "Ta človek je blazen bes-
než!" 

Zbežala sta. Ko sta pretekla dvaj-
set korakov, je odletel Maurevertu klo-
buk z glave: mezgar je bil ustrelil za 
njim. . . Maurevert in Maineville sta 
kmalu Izginila in mezgar je zamrmral: 

"Kdo sta? Ali sta govorila resni 
c o ? . . . Upam, da nista u t e g n i l a . . . " 

Segel je v vrečo. Ko se Je uveril, da 
je ostal dragoceni tovor na svojem me-
stu, je spet položil vrečo na mezga ter 
krenil za tovariši. 

Maurevert in Maineville sta se med-
tem ustavila za sečjo ob znožju griča. 
"Trldeeet tovorov zlata!" je rekel Mau-
revert. " N i dvoma, da je vsebina pr-
vih devetih vreč enaka vsebini zadnje.'' 

" D a " , Je zamišljeno pokimal Malne-
vllle. " T o utegni biti nekaj milijo-
nov." 

" M a i n e v i l l e ! . . . " 
" M a u r e v e r t ! . . . " 
Spogledala sta se. Maurevert je bil 

bled kakor zid, Mainevilel se je zdel 
miren. Po dolgem molčanju je Maine-

ville položil Maurevertu roko na ra-
mo, rekoč: 

"Razumem te, tovariš. Reči hočeš, 
da bi lahko vzela dve, tri vreče zase, 
namesto da obvestiva vojvodo. Postala 
bi bogataša. . . Toda kaj bi nama to-
liko zlata?" 

Maurevert je plašno pogledal okoli 
sebe. Zdelo se mu Je, da se je za živo 
mejo nekaj premaknilo. A videl ni ni-
kogar; gotovo je le veter zašumel med 
listjem. 

" K a j bi meni toliko zlata?'' je de-
jal. "Odpotoval bi, Maineville! Vojna 
in prigode so mi Jele presedati. Nehva-
ležnost velikašev se mi je zamerila. 
Služil sem Karlu IX. In Katarini de 
Medicis; oba sta me pozabila. Zdaj slu-
žim Loréncem. eVIlki Henrik mi je 
obetal zlate gore, toda obljube so osta-
le obljube, če bi imel dve sto tisoč 
llver, bi šel svojo pot. Kam? Sam ne 
vem. Vsekako ml pariški zrak ne prl-
ja. Ne upam se več hoditi po ulicah, 
ker se bojim, da ne bi srečal. . . " 

" K o g a ? " je vprašal Maineville. 
"Strahú. A11 ti veruješ v strahove? 

Jaz verujem! Videl sem ga na svoje 
oči . . . " 

Maineville je skomignil z rameni. 
" V strahove!" je dejal. "Jaz za svo-

jo osebo jih vselej odpravim s boda-
lom." 

"Tudi jaz sem jih hotel A strah, ki 
preganja mene, je menda nesmrten. 
Oni večer sem mu poslal na vrat dva 
rokovnjača. . . ' 

"In kaj se je zgodilo?'' 
"Zgodilo se Je, da je vzel vsakega 

pod eno pazduho in ju je odnesel s se-
b o j . . . " 

"Bojiš se ga, kakor vidim!" se je za. 
režal Maineville. 

"Ne norčuj se ! " Je rekel Maurevert 

z zamolklim glasom. "Poznaš me, da 
nisem strahopetec. Števila bojev, dvo-
bojev, pokoljev plr belem dnevu in 
nočnih zased, v katerih sem tvegal gla-
vo In kožo, sam ne pomnim. Trepetal 
nisem nikol i . . . Kadar mislim na tega 
človeka, pa čutllm, kako me mrazl do 
kosti. Ako sem na ulici, hitim domov; 
ako sem doma, zadelam vrata svoje 
s o b e t . . . Da, Maineville, bojim se ga! 
Tako se ga bojim, da bi se ubil, če bi 
le vedel, da mi na onem svetu ne bo 
za p e t a m i . . . " 

Maineville se ni več smejal. 
"Pobegniti hočem", je povzel Mau-

revert. "če treba, pojdem na konec 
s v e t a . . . samo da okusim radost, ki 
je ne poznam ž6 šestnajst let: spati 
brez skrbi, živeti, ne da bi se mi bilo 
bati drugega kakor bitk, udarcev In 
s m r t i . . . . ter pozabiti tega človeka! 
Za to pa potrebujem denarja ! . . . Kaj 
ti Je do teh dve sto tisoč liver, Maine-
v i l l e ? . . . Daj, da Jih v z a m e m . . . " 

"Čuj'\ Je rekel Maineville. "Velike 
stvari se pripravljajo. Vojvoda bo 
francoski kralj. Zarota, ki smo jo sno-
vali že v dneh velikega klanja huge-
notov, se bliža srečnemu koncu, česa 
še nedostaja? Samo nekaj zlata, da 
zberemo vojsko, s katero uženemo 
Béarnca in udarimo na Valoiškega v 
njegovi poslednji utrdbi . . . Papež nam 
je bil obljubil to zlato. . . in evo, zdaj 
se stari lopov umika: zbal se je kaj 
vem č e s a . . . In vendar je zlato tu-
kaf!'. . To zla<to, Maurevert, pomeni 
Ligi rešitev, Gulsu krono, meni pa voj-
skovodski meč. Ako poneveriva le en 
zlatnik, sva navadna tatova. Guise na-
ju z a p o d i . . . " 

" K a j meni mar!" je zagodrnjal Mau-
revert. 

"Tebi ne, a meni Je mar!" Je na-



NA PATERNAL! 
"Ej, gospod, tam ni nič! Ni vred-

no; stikati tam za. našimi!" Tako mi 
je bilo ročeno že neštetokrat. In na-
zadnje, saj veste, kako je človek! 
Nikomur ni prijetno, če ga poženo, 
kadar na vrata potrka. . . 

Tako sem le po redko zahajal' na 
obisk k našim tam gori. Oni dan 
sem se pa opogumil — pa ni treba 
misliti da si prej upal nisem. Le dru 
ge stvari so bile bolj nujne, potem 
pa se kar odlaša. 

Oni dan sem pa krenil, da naj-
dem kaj našega. Naj bo s Krasa ali 
iz Istre, naj bo iz Gorice ali s Tol-
minskega, s Štajerskega ali iz Prek-
murja, ali pa tudi Kranjc iz dolonj-
skih ravni . . . 

Na prva vrata sem potrka1. Sta-
ri znanci so mi. Prekmurske duše v 
ulici, kjer "treskajo". Pa jih ni bilo 
doma. Torej dalje. Pot mi je pre-
sekala ulica Girardot. Prav. Saj tu-
kaj je cela vrsta Slovencev, tako 
sem so domislil po naslovih "Du-
hovnega življenja". In sem potrkal'. 
Harmonike so pele na dvorišču. 
Ni vrabec, da so tu S!ovenci. Vsto-
pil sem. Ne boš, Jaka, tako sem po-
godil. Ta že ni Janez. In mi je raz-
ložil, da igra. na "bandoneon" in 
da ne vci, da se tistemu harmonika 
reče. No, pa sva se kmalu sporazu-

4 mela in je stopil, da pokliče naše 
ljudi. Prišla je žena. Ni se me ustra-
šila, saj sva se že večkrat srečala. 
"In s čim naj postrežem?" jo je 
skrbelo. No, če ni č !ovek lačen ne 

žejen, in če je še post po vrhu, po-
tem s takimi stvarmi ni težave. In 
otroci? kako so kaj? sem pozvedo-
val. 

Tja k nunam hodijo. Dvajset cen-
tavov na teden se plača, pa so tam 
od osme zjutraj do štirih popoldne, 
in še kosilo dobe . . . Zares, gospod, 
ne razumem, kako je mogoče, da so 
nekaterim ljudem nune tako stra-
šno na potu, ko nam vendar toliko 
dobrega store. Človek je brez skrbi 
za otroka in še jesti mu dajo — za 
20 centavov na teden vsak dan do-
bro kosilo. . . 

In kje je še kaj naših ljudi? sem 
vpraša1. 

"Tamle za voglom. Bodo kaki 
Kranjci", sodim. Tako mi je sveto-
vala naprej pri odhodu in še pot mi 
je pokazsla. 

Neusmiljeno se je davil' pes za 
vrati, ko sva potrkala. Odprla je 
gospa. 

"Saj smo že stari znanci," tako 
som ugotovi1, ko smo si stisnili ro-
ko. In ona je vedela enako. Pa smo 
našli še več. Da se pišejo M . . . Ona 
iz Planine pri Sevnici on iz Kranj-
skega, od kod že? "Tam od Mokro-
noga-čakajto, da pogiedamt Aha, 
že spomnim: iz Škocjana, iz Hrva-
škega broda." 

"Že vem, gospa, od čučje mlake, 
ki je blizu tam, od koder je "Ku-
renekova Nežka", ki ima v "Slo-
vencu "besedo in si s Frtavčkovim 
Gustelnom jezik kaže. O, poznam 
jaz Hrvaški brod in poznam tudi 
mamo vašega moža, ki mi je prišla 

NIC STRAHU PRED DEŽJEM ALI MRAZOM 
Naš ANATOMYC LONDON v obliki raglana in 
slipona je nepremočljivo impregniran, eleganten 

in udoben. Primeren je za vsako vreme in za 
vsako priložnost. 

Obleke iz rrislne volne in na mero 
brezhibno ukrojene, po: 

S 35. $ 39. $ 45. 
dobite le pri: 

" R E C O R D M A N " Corrientes 2084 
Velika zaloga izgotovljenih oblek za dečke in 
moške. Če pokažete ta oglas, dobito 5 o|o popusta. 

pred odhodom v Ameriko naročat, 
naj sinu sporočim, da je že čas da 
se vrne po desetih letih. Če je kaj 
zaslužil, naj domov prinese«; če pa 
nič, pa naj ne, da ga doma grunt 
čaka in mati in dom. Kar hitro naj 
pride, tako je prosila mati." 

Pa je minilo celo leto in še ne-
kaj čez, predno sem ga našel, da mu 
sporočim naroč^o materino. Meni 
so pa oživeli spomini, kako mi je 
brzelo nekoč kolo skozi Malence in 
Zameško in Hrvaški brod v Novo 
mesto. . . Zjutraj zgodaj, ko še niti 
kosa ni zapel'a, da sem vjel v No-
vem mestu jutranji v lak . . . 

Kar zasedel bi se človek v raz-
govoru in v spominih na dolenjsko 
vinske gorice, na zeleno Sevnico in 
na Svete gore . . . pa treba je dalje. 
Na ulici CaMas je treba obiskati 
bolnika. 

Vedel som številko, vedel sem tu-
di ime bolnikovo. A priimek? Pa, 
saj imajo 1'judje jezike zato, da kaj 
povedo. In sem našel prava vrata. 

"Dober dan", tako sem poskusil 
srečo, če sem prav zadel. Presene-
čeno je pogledala žena in odzdravi-
la po naše. 

"Da, slab je", tako mi je pojas-
nila žena v odgovor gled^ bolnika 
in mi pokazala pot do njega. Sol'zo 
so jo zmagale in je zaihtela. 

Nič čudnega. Saj je še mlad, ko-
maj 44 let šteje. 

Gospod, vse sem storila. Molil'a 
noč in dan, pa je vse slabše. Ne 
vem kaj naj začnem. Tako priden 
je bil za delo, tako dober! 

Karlo je doumel smisel' trpljenja 
in bolezni. Mirno in potrpežliivo in 
vdano sprejema vse, kar se zdi prav 
njim, ki mu strožejo. In nič boljše-
ga storiti ne more, ker tako razpo-
loženje je najboijše za zopetno 
zdravje, pa tudi na primemo slovo 
od sedanjosti, če je tako namenje-
no. 

Toda ob vseh tolažilnih mislih je 
vendarle zares bridko človeku oko-
li srca, če vidi očeta onemoglega in 
trpečega v najboljši dobi, ki bi mo-
ral še mnogo storiti, da spra-
vi do kruha svojo družino in tako 
dopolni na!ogo svojega zemeljske-
ga bivanja. . . 

Šci naprej sem potem stopil. Saj 

se vedno lahko zve, na katera vrata 
naj človek potrka. 

"Kaj pa tamle-saj ne vem prav 
dobro kje — na nekem voglu men-
da je bil'a neka gostilna? Morda. 
Montenegro? Ali je šo?" 

"Ni jih več", tako so povedali. 
Napravili so kar po argentinsko. 
Prejšnji večer so pra¡v glasno pili, 
zjutraj je b^o pa vse motasto. Tako 
mutasto, da ni bilo nobene štime, 
Seveda ni bilo tudi nobenega člo-
veka. Noč jih je pobrala. Kakih 14 
dni je tega. 

"Pa res ne vem", tako je modro-
val znane«. Ali smo se poboljšali? 
kali? Ta gostilna je zmrznila. Živec 
je tudi zaprl. Par let nazaj, go-
spodi To smo piU in poli! Na vsa-
kem voglu smo imeli slovensko 
oštarijo. Marsikdo bi danes imel' 
že lahko svojo lastno hišico!" 

H. J. 

CERKVENI VESTNIK 

EXPRESO "G0RIZIA" 
Najstarejše prevozno podjetje 
za mesto in na vse strani de-

žele. Zmerne etne in 
solidna postrežba 

FRANC LOJK 
Calle VTLL/AROEIi 1476 

Višina Dorrego 900 
U. T. 54 Darwin 5172 in 2094 

Velika nož je lepo minila. Na Avn» 
ilanedl je bila kapela nabita. Bilo p 
čez 300 ljudi. Zelo prijetno so nam m-
peli. 

Na vso naglico sva se gnala a g. Oi. 
rilom na Paternal. Pa ura je sila bra»_ 
obzirna stvar in je šla po svoje, »* 
po najinih željah, tako da sva zamu-
dila skoro pol ure. Polna je že čakal» 
kapela. Zbralo se je kakih 500 ljudi. 
Tudi g. minister dr. Cankar je prišel. 

Tudi popoldanska služba božja j» 
bila obilo obiskana. Tako, da je bite 
velika noč prav lepa. 

Na belo nedeljo 4. aprila je mak 
ob pol 11. na Savedri; večernice n 
Paternalu. 

11. apr. bo maša na Avellanedi za 
Frana Kiizma. 

11. aprila popoldne pa se vrši na P», 
ternalu prireditev. 

Ob 4. uri večernice potem pa v pro. 
štorih poleg bogat spored petja, dekl*. 
macij in drugega. 

Nič se ne boj, da bo to kaj dolgo, 
časnega. Saj ni nič lepšega kot srčka»1 
nastopi otrok. 

Vsakomur bo žal, kdor ne bo prijjel. 

Hladnik Janez. 

"Slovenski list" 
v vsako izseljensko hišo 

Ako hočete biti zdravlieni od odgovornega zdravnika 
zatecite se k 

Dr. A . G 0 D E L 
Specijalisti za sigurno in hitro zdrav Jjenje — 
AKUTNE, KRONIČNE BOLEZNI IN NJIH KOMPLIKACIJE, 
ZDRAVLJENJE PO FRANCOSKIH IN NEMŠKIH NAČINIH 

Krvne in kožne bolezni 
ZA SLOVENCE PRVI PREGLED BREZPLAČNO 

Ženske bolezni, bolezni maternice, jajčnika, prostate in neredno 
perilo. — 8T»ecija l.rti za pMučne, srčne, živ 

reumatične bolezni 
ŽARKI X — DIATERMIA — ANALIZE 

Sprejema se od 9. do 12 in od 15 do 21. 
GOVORI SE SI OVENSKO 

CALLE CANGALLO 1542 

£ 

daljval Maineville. "Poslušaj moj na-
črt: poiščeva si do drevi nekaj smelih 
ljudi in se z njimi vrneva v málin; po-
lastiva se vreč ter jih spraviva v Gui-
sev dvorec. In tedaj porečem vojvodi: 
Visokost, evo vam denarja. Zase ne 
pros'm ničesar, toda Maurevert potre-
buje dve sto tisoč liver. Ce jih ne dobi, 
je zmožen glasno povedati, kje ste na-
šli milijone, ki zanje nabirate voj-
s k o . . . Ali meniš, da ti Guise odreče 
ta d e n a r ? . . . " 

Maurevert je molčal. 

"To je vse, kar morem storiti", je 
končal Maineville. "Ako si poizkusiš 
vzeti sam, vedi, da te ubijem, naj mi 
bo še tako ž a l . . . " ' 

"Nu, bodli Prav i m a š . . . ' ' 
"Tedaj storiva, kakor sem rekel?" 
"Kakor si rekel", je dejal Maure-

vert. "Do svidenja d r e v i ! . . . " 

"Vrlo, tovariš. A znaj, da se od tega 
trenutka ne razstaneva, dokler ne bo 

"tlelo opravljeno... Zamisli se v moj 
položaj in boš videl, da ne morem pri-
zanesti niti prijatelju, če vidim, da ga 
skomina po zlatu, ki' ga smatram za 
vojvodov plen. Saj veš, da sem Hen-
rikov pes. Kdor se hoče dotakniti nje-
gove kosti, tistemu pokažem zobe. O-
staniva prijatelja, Maurevert . . . " 

Maineville je govrll z vso odkrito-
srčnostjo nasilnega človeka, ki se je 
prodal svojemu gospodarju v neoma-
jeno last. Med tem, ko je iztezal des-
nico, je držal levico na ročniku boda-
la, pripravljen, da ga zasadi tovarišu 
v srce. 

"Naj bo", je rekel Maurevert, "o-
atatl hočem pri tebi. in dasi me tvoja 
Bumnja žali, Maineville, evo ti moje 
desnice. Ostaniva prijatelja!" 

"X ne pozabi!'' je povzel Maurevert 

čez nekaj časa. "Obljubil si mi, da do-
bim dve sto tisoč liver." 

"Dobiš jih, kolnem se ti na brado 
papeža Sišsta, ki postane nocoj naš 
bankir! Naj bo Guisu po godu ali ne, 
moral ti bo odvezati eno" izmed tride-
setorlce vreč. že jutri boš lahko kakor 
ptič zletel v tuje dežele, čeprav mi bo 
dolgčas po tebi . . . A pojdiva zdaj, da 
obvestiva vojvodo in pripraviva svoj 
bojni pohod." 

Ko sta krenila proti Parizu se je po-
kazala izza seči bleda glava; Maure-
vert bi se je bil na smrt ustrašil, da je 
tisti mah pogledal nazaj . . . 

Vitez de Pardaillan je nekaj časa 
zamišljeno stal na mestu. 

"To pot ga držim!" je zamrmral sam 
pri sebi. . . 

XIX. 

Mlinar. 

Pardaillan je sledil Maurevertu in 
Mainevlllu, odkar Ju je bil opazil. Pri 
vratih Sv. Honorja je pustil vojvodo 
Angoulémskega ln njegova lakeja, kt 
so se skrili za bližnjo kolibo. Nato je 
•od daleč prisostvoval Malnevlllovemu 
ln Maurevertovemu srečanju z mez-
garjem. Videl je, kako sta zbežala, ter 
čul, kako je mezgar ustrelil za njima. 
Naposled se je splazil med visokim ov-
som v njuno bližino in je poslušal raz-
govor, o katerem smo pravkar poro-
čali. Ves podjeten se je vrnil h kolibi 
kjer ga Je čakal Karel. 

"Hočete 11, da zagodeva njegovi Vi-
sokosti burko, ki mu bo zelo nevšeč-
na " je vprašal vitez. 

Karel ga je vprašujoče pogledal. 
'Vrnite se domov", je povzel Par-

dailan, "in vzemite s seboj kar moči 
mnogo orožja ln strelljva. Nato prlja-
šite nazaj in pripeljite tudi vrla služa-

bnika, ki tako nestrpjno čakata pri-
like, da bi se udarila v vašo čast." 

Plcouic je mignil s koncem svojega 
šiljastega nosu in Croasse je klavrne 
pogledal. 

"EMen naj privede mojega konja'', 
je nadaljeval vitez, "čakal vas bom v 
mlinu, ki ga vidite odtod." 

" A kaj nameravate?" je vprašal Ka. 
rel. 

'Saj sem rekel: zagosti Guisu burko, 
ki Je ne bo pozabil, dokler bo živ." 

Mladi vojvoda, ki je imel v Pardai-
llana neomejeno zaupanje, ni delj vpra-
ševal. Odpravil se je takoj in vitez je 
krenil sam na grič Sv. Roka. 

Ko je dospel na vrh, nI videl okott 
mlina ničesar posebnega. Velika krila 
so so mirno vrtila v močnem zapadni-
ku in iz notranjosti se je slišal umer-
jeni, enolični zvok kolesa, ki je dro-
bilo zrnje. Hlapci, vsi beli od moke, 
so hodili z vrečami na ramenih okoli 
milna. Na travi se Je pasla dvojica vo-
lov in nedaleč od njiju konj, ki ni b£ 
ne osedlan no privezan. O kakih mez-
gih in mezgarjlh ni bilo duha ne slu-
ha. Stopil Je v mlinarjevo Izbo, ki je 
bla odprta na stežaj. 

"Maurevertu se je bogme sanjalo", 
Je zamrmral ln potrkal z ročnikom sve. 
jega rapirja na mizo. 

Na ta klic Je prihitela rdečelična kr-
ščenica in začudeno vprašala oborožen«' 
ga gosta, česa želi. 

"Rad bi govoril z gospodarjem, dra-
gica," je dejal Pardaillan, ki Je poznal 
moč laskavih besed. "Zmenila bi se 
zastran neke moke. Reci mu, da je pra-
va zlata kupči ja . . . " 

'Oho!''' je rekel n\ož, ki Je vstopil 
baš tisti mah. "Zlata kupčija, gospod 
plemič?" 

Tako govoreč je živo in presunljivo 
uprl oči v Pardaillana. 

"Kakšno kupčijo mislite?' 'je povzel. 
'Rad bi kupil nekaj vreč žita. Pla-

čam vam jih po deseterni ceni." 
"Po deseterni c e n i ! . . . " 
"Da', Je hladno pritrdil vitez. "Uva-

žujte, prosim, da potrebujem trideset 
vreč. Kakor vidite, vam ponujam bo-
gastvo." 

"'Trideset vreč J'' Mlinarjev pogled 
je ostal še ostrejši. 

" D a ! . . . Moj pogoj je samo eden: 
vreče hočem izbrati sam." 

"To se razume". Mlinar je kakor po 
naključju stopil k vratom in jih je za-
prl. 

"aZpahnite jih rajši, vrli mož', Je 
posmehljivo dejal Pardaillan. 

"Zlasti ker vam povem, da želim ku-
piti prav onih trideset vreč, ki jih Je 
danes prineslo trideset mezgov." 

Tisti mah je mlinar zažvižgal in iz 
sosednje sobe so vdrli v izbo mezgar-
ji z bodali in samokresi v rokah. Par-
dailan je Izdrl svoj raplr. Boj se je 
začenjal, ko je krlknil oblasten glas: 

'Orožje s t r a n ! . . . " 
Mezgarji so bstall kakor odreveneli. 

Tudi Pardaillan je pobos;! konico svo-
jega meča. Prišlec, ki je zabranll pre-
livanje krvi, je bil visok, ponosen sta-
rec z neukanljlvlml, zapovedujočlmi 
očmi. Mezgarji in mlinar so izginili.« 
Starec Je gledal viteza nekaj sekund, 
nato ga je ogovoril: 

"Jaz sem gospodar tega mlina. Ako 
vas mlče kupčija, se morate pogoditi. 
t menoj." 

"Rad vam verjamem, gospod'', je 
dejal Pardaillan z vljudnim naklo-
nom, zakaj dozdevni mlinar je bil vi-
deti mož pravoga, Jezgrega kova. "In 
nepotrebno se ml Bdi, da bi govoril * 

vami po ovinkih. Zasačil sem vašo 
skrivnost. Mezgi, ki so prispeli v mlin, 
so tovorili zlato." 

"Točno, gospod: prinesli so tri mi-
lijone. . . " 

Pardaillan je skomignil z rameni. 
Videč to prezirljivo krotnjo, ga je po-
gledal čudni njlinar še pozorneje nego 
prej. 

"Ali ste nemara tisti, ki se je pred-
stavil za mlinskega nadzornika ln je 
odvezal eno izmed vreč?" 

"Ne, gospod, lagati mi je bilo vodno 
za malo. Toda poslušal sem razgovor 
tistega človeka z njegovim tovarišem 
in sem tako zvedel resnico." 

Gledala sta si v oči. Simpatije nista 
čutila drug do drugega, pač pa spošto-
vanje do nasprotnikove moči. 

"Zakaj ste ubranili vrlim mezgar-
Jem, da me niso naskočili?" je zdajci 
vprašal vitez. 

"Zato, ker me je zanimal vaš obraz, 
žal bi mi bilo, ako bi se vam zgodila 
nesreča, že ko sem vas videl, da pri-
hajate po stezi, sem vas zaželel spo-
znati. Ali bi ml povedali svoje Ime}" 

"Vitez de Pardallan. In kdo ste vi?'' 
"Perettl ml Je lmo", je rekel stareo 

po kratkem obotavljanju. "Povejte ml, 
s kaknlm namenom ste prišli v mlin?" 

"Poznate li moža, ki sta so sprla t 
vašim mezgarjem?" 

"Poznam tistega, ki se Je preoblekel 
za mlinskega hlapca: bil je gospod d« 
Mainovllle, uslužbenec vojvode Guli-
kega." 

Vitez se ni prav nič začudil tej rso-
gavednostl. 

"In vi, gospod do Pardaillan?" j» 
nadaljeval Perettl. "Ali niste tudi vi 
vojvodov prlataiT" 

(Nadaljevanje). 



VZTRAJNA LJUBEZEN 

V Parizu se je poročil' 96 letni 
Pierre s Lomoine 861etno Madelaine 
•Tunojevo, s katero je bil zaročen 
nič manj nego 56 let. 

Pierre Lemoinje so je udeležil kot 
častnik nemšjkofrancoske vojlne 1. 
1870-71. S težko rano so ga prine-
sli v poljsko bolnišnico, kjer ga je 
bolniška strežnica Madel'eine Juno-
jeva negovala z vso skrbjo. Čast-
nik so je vanjo zaljubil, kajti sa-
mo njenemu odločnemu ugovarja-
nju se je moral zahvaliti, da mu 
niso odrezali noge in da je mogel 
po daljšem ležanju živ in cel do-
mov. S seboj jo vzel Madeleine, ki 
jo je predstavil svojim staršem kot 
svojo zaročenko. 

Njegovi starši, bogati tovarnarji, 
pa so bili odločno proti temu, da 
bi se poročil z dekletom, ki je bi-
la pred vojno prodajalka. Ko so 
njeni starši zveedli o tem odporu, 
so jo takoj pozvali domov in zah-
tevali, naj so odreče vsakemu raz-
merju s Pierrom. Mlada človeka sta 
se dogovorila, da bosta na videz 
razdrla svoje razmerje, v resnici pa 
sta si prisegla večno zvestobo. Ko 
so njiju starši umrl'i, nista bila več 
mlada in nastale so razne ovire, 
da sta morala s poroko odlašati od 
lcita do leta. Šele po 56 letih sta 
končno lahko stopila pred altar. 
Poroki je prisostvala vel'ika mno-
žica, ki je ne več mlademu paru 
priredila navdušeno ovacije. 

Slovenski restavrant 
Edino slovensko zbirališče na 
Avellanedi — Lepi prostori — 
Postrežba točna — Cene zmerne 

Vsako nedeljo ples 

Se priporoča lastnik 

KAROL TERPLAN 
Chacabuco 501 — Avellaneda 

PUŠKINOVA RAZSTAVA 
V MOSKVI 

V poslopju zgodovinskega muze-
ja na Rdečem trgii v Moskvi so o-
tvorili razstavo, ki kaže mnogo za-
nimivih predmetov in dokumentov, 
ki se nanašajo na Puškinovo živ-
ljenje in delo. 

Razstava zavzema nič manj nego 
17 dvoran. V veži jo velik Puškinov 
kip, ki ga je napravil kipar Mer-
kurov. V dvorani, ki je posvečena 
pesnikovim otroškim in deškim le-
tom, so razstavljeni med drugim 
portreti njegovih prednikov in so-
rodnikov, rokopisi njegovih prvih 
1'icejskih posmi in Rjepinova slika. 
"Puškin pri izpitu v l'iceju". V dru-
gih dvoranah se seznaniš z nepro-
stovoljnimi bivališči velikega pes-
niha v južni Rusiji. Posebna karta 
kaže, kako je po tem delu Rusije 
romal, ne da bi sam to hotel. Šte-
vilni dokumenti kažejo njegove sti-
ke z dekabristi, številni avtogrami 
pa kažejo, kako skrbno je Puškin 
delal na svojih' tvorbah. 

66 KARDINALOV, MED NJIMI 
37 ITALIJANOV 

' V Vatikanski tiskarni so dotiska-
li papežev zbornik za 1. 1937. Iz te 
knjige je razvidno, da pripada pa-
peževemu kolegiju ta čas 66 kardi-
nalov, in sicer je med njimi 37 Ita-
lijanov in 29 inostrancev. Med 'ino-
stranci je 5 Francozov, 4 Španci, 4 
Američani iz Zedinjenih držav, 3 
Nemci, 2 Poljaka, 2 Čehoslovaka, 1 
Belgijec, 1 Madžar, 1 Portugalec, 1 
Anglež, 1 Brazilec, 1 Kanadijec, 1 
Avstrijec, 1 Argentinec, 1 Sirijec, 
Jugoslovana ni nobenega. 

Vatikan zastopa v inozemstvu 37 
nuncijev in apostolskih internunci-
jev, dalje 21 apostolskih delegatov. 
Med zadnjimi jih jo 5 podrejenih 
konzistorialni kongregaciji, 7 kon-
gregaciji za vzhodno cerkev in 9 
kongregaciji za propagando. Diplo-
matski zbor pri sveti stolici šteje 
37 misij, med temi 11 veleposlani-
štev in 26 poslaništefv. 

CARIČIN LJUBLJENEC 
Zgodovinski roman 

Nadaljevanje 27 
Šel bo h kraju, kjer so 

trije sveti hrasti. Ti mu boš sledil, 
ko pa prideš do studenca, ki ga 
najdeš kake pol ure pred hrasti — 
se skrij. In ko se bo major Danišev 
rračal — tedaj poskrbi, da se nje-
gova kri pomeša z bistro vodo stu-
demcai Ali si me razumel?" 

"Razumel sem", odgovori gtrba-
vec z odurnim smehom. 

"Pojdi zdaj, jutri pa mi javi, 
da si izvršil' moje povelje. Več, ka-
kor štiriindvajset ur ne boš potre-
boval, da prideš do studenca in na-
z a j " 

Plačani ubijalec se je pospešil iz-
vršiti ukaz svojega generala. 

Orlov je ostal sam. 
"Stvar je v teku!" vzklikne. "Ne 

da se več zadržati! — Zdaj Katari-
na, bo padal udarec za udarcem na 
tvojo glavo! Ta lažni car Peter bo 
postal' tvoj najnevarnejši tekmec! 
Strmoglavil te bo 8 prestola, Kata-
rina! — Toda kriva si sama, ti vse-
mogočna GaricaJ — Storila si iz 
iriente, svojega najboljšega privržen-
ca najbesnejšega sovražnika! Pom-
nila me boš!, — Smrt tebi in Alek-
sandru Potemkinu. 

PIRAMIDA NAŠEGA ČASA 

Testament dvajsetega stoletja 
v Ameriki 

Še pred Jeti je sestavil romano-
pisec H. G. "Wells seznam predme-
tov, ki ¿ih je smatral za najbolj 
značilne za našo dobo in ki bi jih 
morali po njegovom mnenju shraniti 
za pozna pokoleoija. Tem pokole-
njem naj bi rabili, da, da bi so 
lahko seznanili z našo sedanjo kul-
turo in civilizacijo. To idejo so n-
resničili Američani na izviren na-
čin. 

V Ozark Hilhi v Arkansasu je 
štab tehnikov pod vodstvom neke-
ga g. Ogletorpea zgradil piramido. 
Ta piramida so dviga na ogromni 
skali, ki bo mogla po mnenju stro-
kovnjakov kljubovati vsem bodo-
čim potresom. V piramido samo ne 
moreta zrak ne voela, njeno notra-
njost pa bodo napolnili s takšnim 
plemenitim plinom, neonom ali ar-
gonom, tako da bodo shranjeni 
predmeti po tem plinu še bolj za-
ščiteni pred vsako okvaro. Stroške 
za zgradbo piramide je prevzelo 
nase vseučilišče v Atlanti in so zna-
šali malenkost: 10 milijonov dolar-
jev. 

Ideja za zgradbo to piramide po-
teka od nekega dr. Jaeobsa, ki je 
dal vanjo shraniti gramofonske plo-
šče z govori Roosevelta, Stalina, 
Hit'erja, Mussolinija in cesarja Hi-
rohite. Poleg plošč so v piramidi tu-
di žci najmodernejši pisalni stroji, 
tiskarski stroji za časnike, neki film 

K R O J A Č N I C A 
" G O R I C A " 
Ima v zalogi veliko Iz-
bero poletnega blaga 

po izredno nizkih 
cenah. 

Rojakom se vljudno 
priporoča 

FRANC LEBAN 
Av. del Campo 1080 

U. T. 59-3102 

Charlieja Chaplina, leksikoni, avto-
mobili, zemljepisne karte, grafični 
material vseh vrst, vse vrste da-
našnjega denarja, fotografije in 
cel'o športno letalo. Tudi trupJo Wi-
lliama Hopea, ki je zgraditelj te 
piramide, bodo našli pozni zanam-
ci v njej. Umrl je pred kratkim v 
starosti 85 let. Sam je izrazil željo, 
da bi ga- konservirali in tako shra-
nili potomcem. 

A za katere potomce gre? Z « po-
tomce iž 1. 8113. Tá letnica je ma-
lo nepričakovana, pa se da razložiti 
takole: dr. Jacobs je izračunal, da 
izvida najstarejši kulturni doku-
ment, kar jih poznamo, to je neki 
egipstki koledar, iz leta 4241 pred 
našim štertjem. Ta koledar ima da-
nes častitljivo starost 6177 let. V 
istem razmahu naj bi naši potomci 
spoznali našo kulturo. 6177 plus 
1936 daje anmreč 8113. 

S tem je 20. sto^tje napravilo 
svojo oporoko. V nekoliko dneh bo-
do 40 m visoko piramido z velikimi 
svečanostmi zaprli in njena vsebina 
bo čakala svojo usode. Za nas je ža-
lostno samo eno: da ne bomo nikoli 
zvedeli, kaj porečejo zanamci in 
kako se bodo krohotali, ko bodo 
nekoč 'prebirali" našo oporoko. 

ŽENSKA, KI SE NE STARA 

V mestu Lodz na Poljskem živi 
65 let stara ženska, ki se piše Ma-
rija Zagorska. Dasi je ženska že 

65 let stara, je vendar na zunaj vi-
deti kakor kako 20 let staro dekle. 
Tako vsaj zatrjujejo časopisi. Žen-
ska 'je žena tamkajšnjega magis-
tratnega uradnika. Sedaj jo preis-
kuje posebna zdravniška komisija, 
ki sogl'asno izjavlja, da ne kaže še 
prav nobenih znakov staranja. Si-
cer je res, da 65-letna mladenka v 
svojem življenju še ni bila nikdar 
bolna in da nikdar še ni pokusila 
kave, kakor tudi še nikdar ni poka-
dila kake cigarete, vendar je vsee-
no skrivnost, kako si je mogla ohra-
niti tako mladostno svežost do svo-
jega 65. leta. 

KROJAČNICA 
Peter Capuder 

se priporoča cenjenim rojakom 
Rio Bamba 879 — Bs. Aires 

Í Z K U S E N A B A B I C A 
Filomena Beneš de Bilek 

diplomirana na univerzi v Pragi 
in v Buenos Airesu. Zdravi vse 
ženske bolezni. — Sprejema tudi 

noseče v popolno oskrbo. 
ordinira od 9 ure zjutraj do 20 

ure zvečer 
LIMA 1217, I. nadstr. 

U. T. 23 Bueno Orden 3389 
Bnenoe Aires 

Fotografija "LA MODERNA" 
Edina in najbolj poznana 

fotografija v slovenski 
koloniji. 

NO VOPOROČENI' Najboljii in 
najtrajnejši spomin je lepa in 
dobro izdelana povečana slika, 
ki Vam jo napravi fotografija 
"LA MODERNA". Posebne cene 
z velikim popustom z o žirom na 
številno slovensko klijentelo. 

Poštne slike od $ 6.— dalje 
ducat. Obiščete nas lahko vsai 
dan od osnih zvečer, tudi ob 
sobotah. — Ne pozabiti: 

S. Saslavsky 
Av. SAN MARTIN 2579 

Tele'on: 59-0522 Bs. Aires 

30. POGLAVJE. 
Skrivnosti "ljubimčeve sobe" 

Bilo je lepega pomladanskega 
jutra, ko je sedel'a Katarina za. svo-
jo pralno mizo, čitajoč pisma, ki 
ji jih je poslal s posebüim slom grof 
Panin. 

V zadnjem čafln je bilo dttcela za-
poslena z zadevo proti MirovWÜ. 

To ni bila samo mala vojaška zaro-
ta, temveč Izkazalo se je, da je tu-
di mnogo ljudi, o katerih je misli-
la, da so stebri njenega prestola — 
bilo zapletenih v zaroto. 

Carica je sedela in čitala spise. 
Bolj in bolj se ji je mračil obraz. 

"Podleži!" je šepetala, "vsi so se 
zarotili proti meni. — Mirovič no-
če ničesar priznati i Ne pomagajo 
niti prijaznost, niti obljube. — Da, 
če bi Mirovič priznal — pustila bi 
mu življenje!" 

Razburjena je carica hodila po 
sobi. 

"GotoVo je tudi Orlov z njim v 
zvezi!" je razmišljala Katarina. 
"Rešiti se moram najprej njega!" 

Dolgo je vznemirjena carica ho-
dila po sobi, nato pa stopi k mizi 
in pozvoni. Takoj vstopi straža in 
povpraša za njene ukaze. 

"Poskrbite, da me nihče ne bo 
mótil. Nihče ne sme vstopiti, pa naj 
bo kdor hoče, razumete!" 

"Na povelje, Veličanstvo!" 
Častnik salutira in odide. 
Ko je ostala carica sama, stopi k 

velikemu zrcalu, ki je stalo nasproti 
pisalni mizi. Pogleda vanj in ugle-
da v njem svojo prekrasno podobo. 
Potem dvigne roko in pritisne na 
tajni gumb, ki je bil skrit na des-
nem okvirju. V trenotku izgine zr-
calo, za njim pa se pokažejo taj-
na vrata. 

Katarina vzame iz nedri ključek 
in ž njim odpre vratca, in carica 
vstopi v prekrasno opremljeno so-
bo, katere stene so bile popolnoma 
zakrite z južnimi rastninami. Bilo 
jts kakor bi prišel' na vrt. 

Tu je nekoč stánovál grof Oi--
lov, zdaj pa je tu gospodaril Alek-

sander Potemkin. V njegovem obje-
mu je Katarina pozabljala težke 
skrbi državnih poslov. 

Oprezno je zaprla Kattaritoa za 
seboj vrata. Prehodi dvoje sob in 
stopi v tretjo, v kateri j o ležal o-
gromen črnec. Bil je eden izmed ti-
stih mnogih darov, s katerimi je ca-
rica presenečala svojega ljubimca. 

Črnec Hasan je urno vzljubil svo-
jega novega gospodarja; zato mu je 
tudi carica poverila da čuva gospo^ 
darja, kadar spi. 

Ogromni črnec se takoj vzravna 
in jatagan, ostro bodalo se zabli-
ska v njegovi roki. V trenotku pa 
spozna Katarino in se ponižno vrže 
na tla. 

"Še spi?" vpraša carica. 
"Spi Veličanstvo!" 
"Zbudim ga sama. — Straži dalje, 

da nihče ne vstopi!" 
Carica stjopi k vratom, ki so vo-

služil toliko milosti in ljubezni svo-
je carice?" 

"Ljubim te!" poreče mračno ca-
rica. "Ne morem drugače — izdati 
ti moram skrivnost, ki me muči!" 

"Govori ljubljenka!" reče Potem-
kin. 

"Tvoje življenje je v nevarnosti, 
Potemkin. Trepetam pred demon-
skim človekom, o katerem sem mi-
slila, da sem se ga rešila. — Varala 
sem se. Zdaj Se vrača, ta sovražnik 
najine ljubezni. — Zdaj je tik pred 
Petrogradom!" 

'Mar je potrebno, da ti povem 
njegovo ime?" 

"Gregórij Orl'ov}" vzklikne Po-
temkin. 

"Da, on!" reče carica. "Ti ne 
veš, kakšna nevarnost se skriva v 
tem imenu! Ah, tega ti niti prizna-
ti ne smem!" 

"Čuj me, dragi!" pravi Kata-
dila v Potemkinovo spalnico. Vrata rina po kratkem molku. "Nihče na 
so bil'a iz železa, prevlečena z bar-
šunom, da ni mogla niti besedica do 
ušes nepoklicanih. Vrata so se od-
jirla le onemu, ki je poznal tajni 
mehanizem. Tik vrat je bila namreč 
mal'a ura. Če so torej postavili ka-
zalce te ure na določeno uro, tedaj 
so se vrata odprla. 

Katarina prestavi kazala in vra-
ta se neslišno odpro. Carica vstopi 
in obstane na pragu. 

"Kako lep j e ! " zašepeče Katari-
na, ko ugleda lepo Potemkinovo 
glavo na svileni blazini. Stopi k nje-
mu, mu z roko poboža njegove lase 
in poljubi. 

Poteonkin se prebudi in jo obja-
tile. 

'Srečno jutro", spregovori. "Pri-
šla si me sama budit. S čim sem za-

svetu me ne more rešiti mreže«, v 
katero sem zašla. Nimam mdči, da 
bi te vezi raztrgala!" 

"Govoriš v ugankah, draga mo-
ja ! " reče" Potemkin. "Mar nisi vla-
darica? Mar ne trepeče vse evrop-
sko ljudstvo pred teboj? Zdi se mi 
Katarina, da se bojiš kake prikaz-
ni!" 

"Ne, ne", odvrne carica. "Motiš 
se, žalibog motiš se! So sile, ki so 
močnejše od mojci carske oblasti, 
katerih ne morem uničiti. Alu Alek-
sander, tisočkrat močnejša pri-
sega carice, kakor pa vsa njena car 
ska oblast". 

"Taka prisega te torej veže?" 
vpraša Poteonkin. 

"Daj " šepne carica. "Mehe m 
Orlova!" 

Potemkin objame carico in jo pri-
tisne na svoje prsi. "Ti jočeš? Saj 
ni vreden, da potočiš zanj eno sol-
zo. Orlov je za vedno izginil iz 
tvojega življenja! Nikdar več ne bo 
križal tvoji poti! Mar ti jaz ne po-
menim ničesar? Mar sem ti tako 
•malo, da nimaš vame zaupanje, da 
bi mi rekla: Ubij gaí?" 

Katarina se hitro osvobodi njego-
vega objema. Zrla je vanj z odpr-
timi očmi, ki so izražale smrtni 
strah. 

"Ukaži mi, Katarina, da ga ubi-
jem!" je šepetal Poteonkin. 

Na Katarininih ustnih se je poja-
vila kruta črta. In ustni se odpro, 
carica spregovori: "Ubij ga!."^S tež-
kim, globokim vzdihom klone carica 
na Potemkinove prsi. 

"Ne morem, oh, ne" je stokala, 
"ne smem vzeti nase še enega umo-
ra. Slišiš, Ael'ksander, ne morem!" 

"Moj mož ni umrl zato, kar sem 
govorila, temveč zato ker sem mol-
čala, ga molče prepustila njegove-
mu morilcu. Toda v drugič — ! " 

Potemkin se dvigne. Neskončno 
iznenadenje je zasijalo iz njegovega 
obraza. Sklonil se je k drhteči že-
ni iin položil obe roki na njeni ra-
meni. Ostro ji je gledal v oči in 
dojki i 

"Torej sem razumel prav? — To-
rej je resnica kar govori ljudstvo? 
Gregorij Orlov ti je bil več kot pri-
jatelj, bil je tvoj ljubimec?" 

"Še več! Njegova žena sem!"' 
vzklikne Katarina in set vrže Po-
temkinu pred noge. 

Grobna tišina je vladala v sobi, 
sainó dvoje src je trepetalo v groz-
nem razburjenju. 

Katarina se je bala, da izgubi 
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IZSELJENCI IN DOMOVINA 
(Govor g. Kl'ekla na zasedanju bánskega sveta dravske banovine dne 

17. februarja 1937) 

Petstotisoč naših bratov in. se-
ster, če ne štejem tistih, ki po mi-
rovnih pogodbah niso prišli v našo 
državo, robota v tujini in išče s tež-
kim delom svoj kruh, ki jim ga do-
movina ne more dati. Pol milijona 
našega naroda ustvarja tujim go-
spodarjem bogastvo. Doma pa na-
rod strada in trpi pomanjkanje. 
Žalostna je ta slika. 

Naša dolžnost je da skrbimo za 
svoje izseljence, da krepimo medse-
bojne vezi in da stojimo z njimi v 
stalnih stikih. Čim tesneje smo po-
vezani s svojimi izseljenca, toliko 
manj osamljene se čutijo ti v tuji-
ni in toliko več ugleda imajo pred 
tujci. Mali slovenski narod pomeni 
nekaj samo, če so vsi njegovi drobci 
povezani v eno enotno duhovno eno-
to. 

Izseljeni delavci s svojimi zasluž-
ki v veliki meri bogatijo naše rev-
ne gospodarske razmere doma. Le-
ta 1928 so na pr. poslali naši izsel-
jenci iz Amerike v domovino 15 mi-
lijonov dolarjev. — Leta 1935, po 
poročiliu narodne banke v Zagrebu, 
je prišlo v našo državo kot pošilja-
tev naših izseljencev 192 milijonov 
dinarjev. Ta denar je prišel samo 
v Slovenijo. Iz Francije pride samo 
v Slovensko Krajino letno okrog 
20 milijonov dinarjev. Edini vir za 
neštete slovenske domove so ravno 
dohodki naših izseljencev. Mi mo-
ramo zastaviti vse svoje sile, da 
naše izseljence v tujini zaščitimo 
pred zlorabo delodajalcev ter jim 
preskrbimo zaščito zakona. Naša 
dolžnost je, da potom naše "vlade 
urg!ramo v Parizu, da sprejme kon-
vencije tudi pariška vkda v zašči-
to naših delavcev, kakor so se po-
brigale že poljska, italijanska in 
druge vlade. Isto naj velja za naše 
delavce v drugih državah. 

Naša dolžnost je, podpirati Rafa-
elovo družbo, ki j e sitematično za-

čela skrbeti za naše izseljence in de-
la tudi z izredno nesebičnostjo in 
požrtvovalnostjo. Je to danes go-
tovo vodilna družba v celi naši dr-
žavi za skrb našega izseljenstva, saj 
izdaja izredno dobro urejevane ča-
sopise v korist našim izseljencem 
ter vzdržuje z njimi stalne stike, 
skrbi za izseljeniške duhovnike, u-
čitelje, preskrbuje predavanja, kon-
grese in podobno. eVlike vrednosti 
je tudi koledar, ki ga je izdala ta 
družba zp izseljence. Rafaelova 
družba je zgradila prve temelje za 
nam tako potreben izseljeniški in-
stitut. Ustanovila je sedaj podruž-
nico v Mariboru in v Slovenski 
Krajini, v kratkem bo pa ustanov-
ljenih še nekaj podružnic po ostali 
Sloveniji, zlasti na Jesenicah in na 
Dolenjskem. Naša dolžnost je tedaj, 
da to družbo, ki je v pravem po-
menu besede naš izseljeniški insti-
tut, podpremo tako, da se bo mogla 
razviti v močno ustanovo. 

Nujno je pa potrebno opozoriti 
našo oblast tudi na skrajno nelepo 
postop',a¡nje nekaterih uradnikov 
naše konzularne oblasti proti našim 
izseljencem. Ako je delavec, držav-
ljan kraljevine Jugoslavije, od u-
cadnika njenega zastopstva v ino-
zemstvu oklofutan, potem je dovolj 
hudo! Tako uradništvo pri naših 
posla niških ali konzularnih zastop-
pimo. 

Dovolite mi, gospodje, da v zvezi 
s tem omenim tudi veliko moralno 
rano, ki jo trpi zaradi izseljeništva 
aaše Prekmurje. Ta rana bo čedalje 
večja, ako ne bomo čimprej prisko-
čili na pomoč našim izseljencem. 
Iz naše krajine se je že pred de-
setletji izselilo po statistiki v Se-
verno Ameriko 25.000 naših dedav-
cev. V Južni Ameriki, Kanadi in 
Avstraliji ter drugih delih sveta 
jih je okrog 10.000, v Franciji pa 
7000. To je gotovo izredno velik od-

stotek, če računamo, da šteje naša 
krajina komaj 100.000 prebivalccfv. 

V zvezi z našim izseljeništvom mi 
je čast predložiti v imenu zbrane-
ga banskega sveta sledečo resolu-
cijo : 

Zaradi velike gospodarske krize 
in obubožanja slovenskega ljudstva, 
je prisiljeno slovensko ljudstvo iz-
stvih gotovo ne dela niti časti naši 
državi, niti ne ustvarja zaupanja do 
naših oblasti. Naj pripomnim še, da 
,je nastavljen za dopisnika izselje-
niškega oddelka v Braziliji v San 
Paol'o neki žid Taussig, ki niti ni 
naš državljan. 

Mislim, da je naša dolžnost, da 
paoti takim krivicam javno nasto-
seljevati se v izredno velikih mnor 
žicah. Ti naši izseljenci, ki svoj 
težko prisluženi dena.r skoraj v ce-
loti pošiljajo v domovino in s tem 
znatno prispevajo k omiljenju si-
romaštva doma, so v tujini silno 
zapuščeni. Zato banski svet, zbran 
na svojem VIII. zasedanju v Ljub-
ljani prosi gospoda bana, naj bla-
govoli pri kraljevski vladi v Bel-
gradu prositi in opozoriti na sle-
deče: 

1. Rafaelova družba v Ljubljani, 
ki vrši posle slovenskega izseljen- ¡ 
skega i'nstituta, naj se z izdatno 
in redno državno dotacijo podpre j 
tako, da bo mogla v polni meri o- ¡ 
pravljati to svojo važno in veliko 
nalogo. 

2. Dohodki Izseljenskega fonda 
n: j se uporabljajo izključno v iz-
seljenske namene. Glavarina, ki jo 
plačajo slovenski delavci v izseljen-
ski fond, naj se izroča Rafaelovi 
družbi in njenim podružnicam. 

3. Na izseljenskih komisarija.tih 
naj se nastavljajo izključno osebe, 
ki imajo dovolj razumevanja in ču-
teče srce za naše izseljence. 

Banski svet je resolucijo z odo-
bravanjem sprejel in g. ban je ob-
ljubil, da, bo zastavil vse svoje mo-
či, da se poživi skrbstvo za naše 
izseljene rojake. 

OBJAVE KR. POSLANIŠTVA 

Kr. poslaništvo v Buenos Airesu 
poizveduje po izseljencih, katerih 
imena so spodaj navedena: 

Abadžič Stojadin, sin Milanov, iz 
Perovca. 

Kobe Jože, doma iz Želebeja, ob-
čina Metlika, 

Pavel Holzschuh in njegova žena 
Katarina roj. Remili. 

Prekomorska pošta 
Iz Evrope dospejo: 

3. High. Brigade 
6. Ant. Del'fino, Alcantara in JDbr 

guelen. 
V Evropo odplujejo: 

4. Massilia 
9. Monte Rosa in Alcantara 

11. Kerguelen 

R E S T A U R A N T " V I E N E S " 
337 - Calle TUCUMAN - 337 

BUENOS AIRES 

Največji slovenski restaurant v centru. — Krasni 
prostori. — Zelo pripravno za svatbe ali bankete. 
Cene zmerne. — Prenočišča samo 70 cta. — Vsak 

večer svira prvovrstna godba. 

Se priporočata lastnika: 
TEMLIN & GOMBOC. 

P O Z O R P O Z O R 

Naznanjam, da sem otvoril v svojih lastnih prostorih 

ČREVJARNICO «EMILIO" 
i 

kjer imam v zalogi veliko izbero orevljev za de-čke in deklice. 
Izdelujem nove ter sprejemam tudi v popravilo. 

Tobakarno — Prodajo igrač — Šolskih potrebščin 

Lastnik EMIL ŽIVEC 

OSORIO 5085 PATERNAL, Bs. Aires 

svojega Potemkina, če bo zvedel, 
da ima Orlov starejše pravice. Ni-
hče v Rusiji ni slutil, da je bila z 
Orlovom poročena. To je bila njena 
velika skrivnost. 

Potemkin je preplašen spoznal 
grozno dejstvo. Ako je Orlov Kata-
rinin mož, tedaj ima v rokah stra-
šno sredstvo, katerega more vsak 
čas uporabiti proti njej. 

On se zgane. Nežno prime Kata-
rino za roke in jo potegne k sebi. 

"Uboga žena!" ji reče z mehkim 
glasom, 'koliko si morala pretrpe-
ti ! — Kako grozno te je morala 
mučiti ta skrivnost, da, je niti me-
ni, svojemu najboljšemu prijatelju 
nisi izdala!" 

"Da", trpim, strašno trpim", je 
jecljala carica. 

'Ti si torej, resnično poročena z 
Orlovom?" vpraša Potemkin. "Ka-
ko je mogoče, da je moja modra, 
previdna in ljubljena Katarina mo-
gla postati žena takega človeka, ka-
kor je Orlov, kateremu je brati z 
obraza, da jci lopov?" 

Katarina se je zbrala. 
"Aleksander!" reče. "So v življe-

nju trenotki, ko so razmere močnej-
še od nas. — Znano ti je, da sem bi-
la s Petrom nesrečna. Njegova žena 
sem postala proti svoji volji. Bil je 
surov človek in omejenec. Hrepene-
la sem po prijatelju, ki bi me ra-
zumel'. — Tedaj je nekega dne pri-
šel grof Orlov. Z njegovo pomočjo 
sem se proglasila za rusko carico. 
Orlov me je vedno nagovarjal, naj 
pristanem, da umore Petra. Videla 
sem, da ima prav, toda naloga, do-
voljenja za to mu nikdar niaem da-
la. Moje molčanje je bilo usodepol-
no. 

"Nekega dne so napadli Petra v 
postelji. Prosil jih je. naj mu puste 
vsaj golo življenje. Toda s čevlji so 
hodili in tolkli po njem ter ga kon-
čno zadavili." 

Katarina je umolknila^ Bila! je 
napol onesvtščena. 

"Bilo je končano", nadaljuje tež-
ko dihajoč, 'car 'je bil mrtev. In 
od onega trenutka so me ljudje pre-
klinjali. Imenovali so me carjevo 
morilko. Na svojem prestolu sem se 
čutila osamljen-o. Samo eden mi je 
bil vedno zvest, in to je bil Grego-
rij Orlov!" 

"Ali moreš razumeti, da sem po-
tem vzljubila tega človeka, da sem 
mu dala vse, svojo dušo — svoje 
telo. Orlov je vladal skupno z me-
noj. Mnogoki-at sem hotela biti do-
bra, toda vedno me je on od tega 
odvrnil. 

"Ljudstvo je treba bičati z želez-
no palico!" mi je govoril Oriov. In 
jaz sem mu dala proste roke. Vsa-
kdo, četudi samo sumljiv, je b!}l 
ujet. Temnice so bile prenapolnje-¡ 
ne. Brezkončne so bile procesije 
pregnanih v Sibirijo. Jaz sem bila j 
vladarica, toda vladal je — Grego-
rij Orlov!" 

"Nikdar mu nisem smela odbiti 
nobene prošnje. Vsako visoko me-
sto. vsako odlikovanje jo moralo 
priti v njegovo družino. On in nje-
govi bratje so si razdelili med seboj 
najbogatejša posestva in zaklade. 

"Ko sem nekega dne izjavila, da. 
ne dam večje svote, za katero me 
je prosil', me je prijeJ surovo za ra-
me in dejal: 

"Ne upiraj ee mi Katarina! Jaz 
sem napravil iz tebe carico, in jaz 
te morem zopet strmoglaviti, če ho-

čem 1" 
"Potem je zahteval, da se z njim 

poročim! Če nočem, da bo objavil, 
da sem jaz dala ukaz za umor car-
ja Petra." 

"Na kratko: tajno sem se poro-
čila v bližini Moskve. Poročil nas je 
neki mladi svečenik, katerega po-
glede nikdar ne bom pozabila. — 
Ko je bila poroka opravljena, me 
zgrabi Orlov za roke in me poteg-
ne v kot cerkve. Skoz vrata je 
vdrlo šest oboroženih vojakov, ki se 
vržejo na duhovnika. Začula sem 
krik in mladi duhovnik se je mrtev 
zgrudil na tla. 

"Da nas ne izda L" je kratko po-
jasnil Orlov." 

"Lopov!" vzklikne Potemkin, ko 
je končala Katarina. 

"Cerkveno knjigo je skril Orlov 
in jaz je kljub vsemu iskanju do 
danes še nisem mogla najti. 

"To je jasno!" odgovori Potem-
kin. 'Tak'o dolgo, dokler je knjiga 
v njeigovih rokah, lahko počne, kar 
hoče. Lopov dobro ve, da je ruske-
mu narodu sklenjen zakon sveti-

nja, in da bi ljudstvo nikdar ne po-
zabilo — " Potemkin umolkne, ka-
kor da noče izgovoriti, kar je mi-
slit. 

"Povej", poprosi Katarina. — 
"Ne bi pozabila, da je postala cari-
ca nezvesta. Da, Aleksander, ta ne-
varnost mi preti!" 

"Katar inaPogld jmo stvar jas-
no. Ali si povsem gotova, da se 
Orlov vrača?" 

"Sem", odvrne carica. "Včeraj 
sem prejela vest, ki je bila kakor 
strela iz jasnega ne<ba. — Bila sem 
prepričana, da se Orl'ov iz vojne s 
Tatari nikdar več ne vrne. Sam mi 

je pisal, da mori tabor kuga, da pa-
dajo vojaki od zastrupljenih so-
vrašnikovih pušic kakor muhe". 

'Toda kakor vidiš, Orlov je odpo-
ren. Nič se mu ne more zgoditi! In 
da bo nesreča popolna je imel pro-
ti Tatarom celo uspeh, tako, da- ga 
nemilostno niti sprejeti ne morem. 
Potem ko je stri vojeslco kozakov, 
je potolkel tudi kana. Tako se Or-
lov vrača kot zmagovalec !l 
"Razumeš, dragi, kaj to pomeni? 
To pomeni, da te ne bom več ime-
la, da te ne bom več poljubova-
la —1" 

Dušilo jo je in strastno je ob-
jela Potemkina. 

"Temu lopovu ne bo uspelo lo-
čiti naju!" vzklikne ognjevito Po-
temkin. "Pokaži mi pot, da uničim 
Orlova! Prisegam ti, Katarina, da 
sc ne bom ustrašil' ničesar!, Tvoje 
slepo orodje hočerci biti!" 

Katarina se vzravna in mu po-
gleda globoko v oči. 

"Ena, pot je", šepne carica, "edi-
na!, Da ga proglasimo za uporni-
ka, ali pa, da ga pred vsem sve-
tom javno obtožim — in to bom tu-
di storila, če se izpolni, kar priča-
kujem." 

A česa pričakuješ?" 
"Da Mlrovič priznal" 
"Prizna? — Kaj?" 
"Da ga je Orlov podkupil." 
Potemkin se zdrzne, kakor da ga 

je pičila kača. 
"O, zdaj te razumem 1 Modra si, 

carica! Našla si pravo poti Miro-
vič bo priznal!" 

"Ali bo? Nikar preveč ne upaj, 
Aleksander! Ta Mirovič je trd in 
odporen! Doslej ni izdal niti enega 
svojih tovarišev!" 

"Orlov je brezd'vomno popolno-
ma nedolžen. V tej zaroti gotovo ni 
sodeloval", reče Poteniik'in. "Toda 
to je popolnoma vseeno! Prosim te, 
carica, izroči nadaljno preiskavo 

P 
meni. Prisegam ti, da boš dobila 
pismeno izjavo Miroviča, da ga je 
k zaroti nagovoril Gregorij Orlov." 

"Misliš, da mi moreš to bljubiti?" 
vpraša carica razburjeno. 

"Obljubljam ti", odgovori Potem 
kin. "Imam srdst'va, s katrimi bom 
prisilil Mirovma, da bo govoril!" 

"Ah, ti misliš trpinčeoije?" 
"Tudi na to n^slim, Katarin^"! 
da, če bi trpinčenje ne koristilo, 

poznam že nekaj. Saj so tudi še du-
ševne muke!" 

"Kako misliš to, Aleksander?" 
"Prosim svojo milostivo carico, 

da me ne vprašuje za moje skriv-
nosti. V nekaj dneh bo imela Kata-
rina v rokah pisnu.no priznanje Mi-
roviča." 

"Tedaj, dragi moj Aleksander ne 
bom odlašala niti trenutek, da z 
vso silo udarim Orlova. Tedaj bom 
ruskemu narodu dokazala, da je Or-
lov izdajalec. Tedaj naj mu na mo-
rišču pade glava!" 

"In tedaj, sladki Aleksander, ne 
bo nikogar več med nama! Tedaj 
bova popolnoma svobodna in sreč-
na !" 

Lepa, demonska žena je privila 
Potemkina k sebi: zločinski par se 
je udal strastnemu objemu. 

31. POGLAVJE 
Trpinčenje Mlroviča 

V globoki podzemski kleiti Petro-
pavlovske trdnjave je ždel že ne-
koliko mesecev poročnik Mirovič. 
Od onega trenutka, ko se je izja-
lovila vstaja. (Nadaljevanje) 


